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1. A UHOOPMALMUJE O BESBEANHOCTHU

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyvnTajTe NPUIIoXeHo ynyTcTeo. [pounssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uIo Kakee noeBpeae Unu LWTETY Koje cy
pes3ynTaT HeucnpaBHe nHcTanauuje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eqHOM M NPUCTYNAYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhetre.

1.1 Be3beagHoCT Aeue u oceTrbUBUX ocoba

« OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua ctapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMateHUM PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeJoCTajy UCKYCTBO U
3HaHe, YKONMKO UM ce 06e3bean Hag3op unm nv ce aajy
ynyTCTBa y Be3uM ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YMH M YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. Jeuy mnaha
oA 8 roanHa, Kkao n ocobe ca Beoma TELLUKUM U CITIOXEHUM
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nHBanuautTeTom, Tpeba gpxaTtn garoe og ypehaja, ocmwm
aKko cy noj ctasiHUM Hag30pOM.

Heuy Tpeba KOHTponMcaTn Kako ce He Bu urpana ypehajem
n mobunHmnm ypehajuma ca annmkaumnjom.

OpxuTte cBy ambanaxy garoe o4 Aeue n ognoxuTe je Ha
oarosapajyhu HauuH.

YINO3OPEHE: Ypehaj n werosu gocTtynHu 4enosu mory
6uTn Bpenu Tokom kopuwhewa. pxute geuy n kyhHe
pybumue garbe og ypehaja kaga ypehaj pagu v kaga ce
xnagw.

Ako oBaj anapaT uma ypehaj 3a 6e3begHocT geue, Tpeba ra
aKTuBMpaTu.

[eua He cmejy oa obasrbajy Ynwhewe U KOPUCHUYKO
oapxaBane ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTe mepe 6e36egHOCTHN

OBaj ypehaj je HamerEeH camo 3a KyBaH-e€.

OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpeby y jeaHoM
AOMahnHCTBY Y 3aTBOPEHUM NpocTopumMa.

Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTenckum
cobama, naHCMOHMMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM
AoMahuHCTBMMA M CrMYHUM OBjekTMMa 3a CMeLUTaj rae
ynotpeba He npeBasunasn (MpocevaH) HABO NOTPOLLUH-E MO
AoMahnHCTBY.

Camo kBanudukoBaHa ocoba MoXe Aa MOHTMpPA OBaj
ypehaj n 3amenn kabn.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo ra yrpagure.
NckbyumnTe ypehaj ns ctpyje npe 6uno Kaksor ogpxasaba.
Ykonuko je kabn 3a Hanajakwe owTeheH, kera mopa ga
3ameHun nponssohay, ogrosapajyhu osnawheHn cepBmucHU
LeHTap unu nuua cnuyHe ksanudukaumje, kako 6u ce
n3berna enekTpmyHa onacHocCT.

YMNO3OPEHE: YBepute ce aa je ypehaj nckrbyyeH npe
Hero LWTO 3aMeHuTe cujanuuy kako ducte nsbernm
MoryhHOCT fa gohe 4o eNeKTPpUYHOr LoKa.
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* YINO3OPEHE: Ypehaj n verosu goctynHu 4enosu Mory
6uTn Bpenu Tokom kopuwhewa. Tpeba BoagnTn padyHa ga
ce nsberHe goanpuBame rpejHNX enemeHaTa unm
YHYTpaLlkbUX NOBPLUMHA anaparta.

» Kaga Bagute npubop nnun nocyhe ns pepHe nnm mx
CTaBrbaTe y pepHy, yBEK HOCUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLE.

« Kopuctute camo TemnepaTypHu ceH30p (CeH30p
Temnepartype y CpeauHu nevyeHor meca) Koju je
npenopy4eH 3a oBaj ypeha;.

» [1a 6ucte yknoHUNu LWNHE Koje apXKe pelleTke, NpBo
noByUUTE NpeaHun 4eo LWKnHa, a 3aTuM 3aawn aeo ga éucte
nx oasojunun og 604HMX 3ngosa. MNoctaembane WKHa 3a
NOAPLLKY peLueTKe BpLIn ce OOpHYTUM peaocresoMm.

* Hemojte kopnctnt napodncrad 3a vunwhewe ypehaja.

* HemojTte kopuctutn rpyda abpasmeHa cpeacTtea 3a
yuwhere unun owTpe meTanHe cyHhepe 3a ymwhewe
CTaKneHuX BpaTta jep oHM Mory narpebat noBpLunHy 36or
yera moxe gohu 0o pacnpckaBara cTakna.

2. BESBEHOCHA YTYTCTBA

« [lpe moHTaxe ypehaja, npoBepuTe aa nu

2.1 MoHTaxa ce Bpara ypehaja otBapajy 6e3 3agpLuke.
« Ogaj ypehaj je onpemrbeH cuctemom 3a
/\ YNO30OPEHE! enekTpu4Ho xnahewe. Mopa ce
ynoTtpebrbaBaTti ca U3BOPOM €NeKTPUYHOr
Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba Moxe aa hanajarba.

WHcTanupa oBaj ypehaj.

*  YKNoHWTe KOMMNeTHy ambanaxy. 2.2 Npukrbyerse Ha enekTpUUHy

HewmojTe aa uHcTanMpare unn KopucTuTe Mpexy
owrTeheH ypehaj.
+ [MpatuTe ynyTcTBa 3a MOHTMPAk:E Koja Cy /\ YNO3OPEHSE!
AOCTynHa Ha Hawem Beb-cajTy.
+  YBek BoauTe pauyHa NpUnmnkom

Pusuk oa noxapa v cTpyjHor yaapa.

nomepara ypehaja 3aTto LITO je Texak. » Caa npukrbyunBama cTpyje Tpeba aa
YBEK KOPUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLE U 06aBu KBanM@UKOBaH enekTpuyap.
3aTBOpEHyY 00yhy. *  Ypehaj mopa ga byae ysemrbeH.
* He Byuute ypehaj 3a pyunuy. * YBepuTe ce Aa Cy napamMeTpu Ha nrovvum
*  WHcTanupajte ypehaj Ha curypHo u ca TeEXHUYKMM KapakTepucTukama
NpVKNagHoO MeCTO Koje UCnyHaBa 3axTeBe KoMnaTnbunHu ca ogroeapajyhum
3a MHCTanauujy. napameTpuma enekTpuyHe Mpexe 3a
HeonxoaHo je npuapxaeatu ce Hanajake.

MWHUMAnHOr pacTojarwa o4 ApYrnx
ypehaja n KyxmHCkux enemeHaTa.
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* YBeKk KopucTUTE NPONMNCHO yrpaheHy
YTUYHULY Ca 3aLTUTOM 0 CTPYjHOr
yaapa.

* HewmojTe fa kopuctuTe agantepe ca BuLLe
yTU4HMULA 1 NpoayxHe kabnose.

+ [poBepute oa HACTE OLUTETUNN FNABHO
Hanajate 1 kabn 3a Hanajakwe. YKONMKo
CTpyjHM Kabn Tpeba aa ce 3ameHu, TO
Tpeba aa obasu Haw oBnawheHu
CepBUCHM LieHTap.

* He possonuTe Aa kabn 3a Hanajame
noavpyje unu gohe 6nunsy Bpatuma
ypehaja nnu H1uwn nenog ypehaja,
HapounTo Kafa ypefaj pagu unu kaga cy
BpaTa Bpena.

+ 3awTnTa of yAapa Aenosa nof HanoHoOM
1 M30M0BaHMX enosa Mopa aa ce
NPUYBPCTU TAKO [ia HE MOXeE [a Ce YKIIOHU
6e3 anata.

* [lpukrbyunTte rnaBHu kabn 3a Hanajakwe Ha
31OHY YTUYHWLY TEK Ha Kpajy
WHcTanauuje. Bogute pavyHa ga nocToju
NMPUCTYN MPEXHOM yTUKaYy HaKoH
WHCTanauuje.

* AKo je 3ugHa yTuyHuua nabaea, HemojTe
0a NpUKIbyYyjeTe MpPexHU yTuKau.

* He Byuyute kabn 3a Hanajame kako 6ucte
nckrbyumnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wTo heTte n3Byhn yTukay ns ytuyHuue.

+ Kopuctute camo ucrnpaBHe pacTaBHe
npekngaye: 3alTUTHe npekmgade,
ocurypade (ocurypade ca HaBojem Tpeba
CKMHYTW ca Hocaya), ayTomaTcke
3alUTUTHE Npeknaaye u KOHTakTope.

* Y eneKkTpMYHOj MHCTanayuju mopa
nocTojaTn pacTaBHM NPeKMaay Koju Bam
omoryhaBa fa uckrbyunte cee ase
Hanajara ypehaja. Pasmak nsmehy
KOHTakaTa Ha pacTaBHOM npekugady Mmopa
[a n3Hocu HajmMake 3 mm.

* Ypehaj ce ucnopyuyje ca CTpyjHUM
yTUKa4YeM U CTPYjHUM Kabrom.

2.3 Ynotpeba

» BogauTe payyHa oa oTBopu 3a
BeHTMNaLujy He Byay 3anyLleHu.

* He ocraBrajte ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

*  Ypehaj Tpeba NCKIbYUYUTN HAKOH CBake
ynotpebe.

* byawuTe onpesHu kag oTBapaTte BpaTta
ypehaja gok oH pagu. Moxe ce gecutn ga
n3ahne Bpeo Basayx.

* HewmojTe pykoBaTu ypehajem kaga cy Bam
MOKpPE pyKe UMK KaJa je OH y KOHTaKTy ca
BOAOM.

* HemojTe usnaratn otBopeHa Bpara
BENUKoM ontepehety.

* HewmojTe kopuctnTn ypehaj kao pagHy
NOBPLUMHY UNX NPOCTOP 3a oArnarawe.

* [Maxsbueo oTBOpUTE BpaTta ypehaja.
Kopuwhere cacTtojaka Koju cagpxe
ankoxon MoXe JOBECTM A0 ucnapaBara
ankoxona u Mellara ca Ba3gyxoMm.

* BapHuLe nnu oTBOpeHU NNameH He cmejy
na 6yay y 6nmsmnHm ypehaja kaga
oTBaparte Bpara.

* YBeK KOPUCTUTE CTaKmo v Terne norogHe
3a KoH3epBauwjy.

» 3anarbuBe maTepwuje unu npegmeTe
HaTonrbeHe 3anarb1BNUM MaTepujama
HEeMojTe cTaBrbaT yHyTap 1 nopes
ypehaja nnu Ha wera.

* He genute cBojy no3uHky 3a Wi-Fi.

/\ YNO3OPEHE!
MocToju pusnk o owtehenwa ypehaja.

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusnk of nospehmsamsa,
OMEeKoTUHA 1 CTPYjHOr yaapa unm
ekcnnosuje.

* HemojTe ga mewate cneyudmkalmjy osor
ypehaja.

6 CPINCKKU

« [la 6ucte cnpeynnu owTehewe unm
rybutak 6oje Ha emajnupaHnum
noBpLUMHama:

— Hewmojte ctaBreaTtn nocyhe 13 pepHe
unu apyre npeameTte y ypehajy
AVPEKTHO Ha AHO.

— He crasrbajte anymuHujymcky onujy
AVIPEKTHO Ha AHO YHYTPaLLUH0CTH
ypehaja.

— Hemojre cunatn Bogy ANPEKTHO y
Bpyh ypehaj.

— Hewmojte gpxatun y ypehajy BnaxHo
nocyfe 1 xpaHy HaKoH 3aBpLueTka
KyBatba.

— byaute naxrbnBu kaga ckngate unu
nocrtasrbarte npmodop.

» [ybutak 6oje Ha eMajnMpaHm
noBpLUMHaMa unu Hephajyhem yenuky He
yTnye Ha cam pag ypehaja.




Kopuctute gy6oku nnex 3a sanveeHe
Konadve. BohHu cok Moxe Aa octasu
TpajHe Mprbe.

[ok cnpemarte jeno, Bpata ypehaja Tpeba
yBek aa 6yay 3aTBopeHa.

Ako je ypehaj MOHTMpaH 13a naHena
HameLlwTaja (Hnp. BpaTa), 06e3beanTe ga
npuIMKOM paja BpaTa Hukagda He 6yay
3aTBOpeHa. V3a 3aTtBopeHor naHena
HameLlUTaja Mory Aa ce Hakyne TonnoTa v
Brara u Npoy3pokyjy HakHagHo owTehewe
ypehaja, kyhuwta unn noga. He
3aTBapajTe naHen HamelUTaja cBe AoK ce
ypehaj y NoTnyHOCTN He oxnaan HakoH
Kopuwhemsa.

2.4 Hera n ynwhene

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pn3nk o nospepae, noxapa unu
owTehena ypehaja.

[Mpe ogpxaBawa nckrbyunte ypehaj n
N3BYyLMTE CTPYjHU yTMKaY U3 3ugHe
yTU4HMLE.

[MpoBepute ga nu je ypehaj xnagaH.
[NocToju pusnk Aa ce nonome cTakneHe
nnove.

Opmax 3amMmeHuTe CTakneHe nnoye Ha
BpaTMma ako ce owTeTte. ObpaTuTe ce
oBnawheHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.
ByavTe naxrouBu kaga ckugarte BpaTa ca
ypehaja. Bpata cy Tewka!

PenoBHo unctute ypehaj ga bucte
cnpeymnu nponagaxe NoBPLUMHCKOT
martepujana.

Ypehaj ounctmute BNaxKHOM MEKOM KpProMm.
KopuctuTe UckrbyyYMBo HeyTpanHe
neTteplieHTe. Hemojte KopucTUTH
abpasuBHe npoussoae, abpasvsHe
jactyuunhe 3a unwhere, pactesapave unm
meTarnHe npegmerte.

YKONMKO KOPUCTUTE Crpej 3a pepHy,
npuapxasajTe ce ynyTcrasa o
0e36eaHOCTM Ha ambanaxu.

HemojTe YnctuTn KaTannuTuykn emajn
aeTepLeHTMma.

2.5 YHyTpallH-e oCcBeTIbeHe

/\ YNO3OPEHE!
Pu3auk og ctpyjHor yaapa.

Kapa ce pagum o cvjanuuyama yHytap
npousBoAa v pe3epBHUX AenoBa,
cujanuue koje ce npogajy 3acebHo: Oee
cujanuue cy HameweHe Ja nsapxe
eKkcTpeMHe usunyke ycnose y KyhHUM
anapaTtuma, Kao LWTo Cy Temneparypa,
Bubpauuje, Bnara, unu cy HamereHe ga
curHanusmpajy uHdopmavmje o pagHom
cTamy ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynoTpe0y y apyrum ypehajuma u Hucy
norofHe 3a ocBeT/baBake NpocTopuja y
OomanuHCTBY.

OBaj npounsBoa caapxu U3Bop CBETNOCTU
Yuja je knaca eHepreTcke edmkacHocTm G.
KopuctuTe camo cujanuue koje nmajy ucty
crieymdukauujy.

2.6 CepBucupame

Pagwn onpaske ypehaja obpatute ce
oBnawheHomM CEpPBUCHOM LIEHTPY.
Kopuctute camo opuruHanHe pesepsHe
fAernose.

2.7 Ognarame

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT og noBpefuBara unm
ryliema.

O6GpaTtunTe ce ONLTUHCKUM opraHuma aa
OucTe casHanu kako Aa oanoxute ypehaj
y oTnag.

Wckrbyunte ypehaj ns ctpyje.

VceunTte MpexHn enekTpuydHn Kabn Ha
MeCTY Koje je 6nu3y ypehaja n ognoxure
ra.
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3. ONMnNC NPON3BOOA

3.1 OnwTH Npukas

L1

|:I|‘O

Ciam °

=
_@E

el @ S

\« —

KomaHgHa Tabna

KomaHgHo ayrme 3a dyHkumje
3arpeBarba

Ovcnnej

KomaHgHo agyrme

YTu4HMLA TeMMepaTypHOT ceHsopa
@A pejuv enevent

4. KOMAHOHA TABNA
4.1 Ykrbydyje n uckrbyuyje ypehaj

[a bucte ykbyumnu ypehaj:

1. TpuTucHuTe KOMaHAHy ayrmag.
KomaHngHa gyrmag nanase.

2. OkpeHuTe ayrme 3a yHKUMjy 3arpeBama
na bucte nsabpanu yHKUujy.

3. OkpeHuTe kKOMaHAHO Ayrme Aa 6ucre
npunarogunu nogeLuasara.

[a 6ucTe nckrbyunnu ypehaj: okpeHute

KOMaHAHO Ayrme 3a (pyHKUuWje 3arpeBama y

nono>|<aj 3a UCKIby4nBaH-€

4.2 MNMpernen komaHaHe Tabne

QD MpuTncHUTE Aa GrcTe nogecunu
dyHKUMje Tajmepa.

H» MputncHUTE N 3aapxnTe aa Gucte
nopgecvnu dyHkuujy: Bp3o 3arpesatse.

8 CPINCKK

Nawvna

Bl Bentunatop

E] Hocau pewetke, nokpetHu
YTUCHYTW AEMOBK YHYTPAaLLHKOCTH
Monoxajn pewweTke

3.2 Mpunbop

MpuGop pocTynaH y 3aBUCHOCTU of MoZena.
Ckenupajte QR kda aa 6ucte nposepunu
Kako aoa kopuctuTe npubop koju ce
ncrnopydyje ca sawmm ypehajem.
OnumoHanHu npnbop MoXeTe Aa Hapy4nte
nocebHo. 3a BuLle nHpopmayuja obpatute
ce nokanHom gobasrbavy.

-B- MpuTncHUTE Aa BUCTe YKIbY4Unm u nc-
! Krbyunnu namny ypehaja.

/0? [a 6ucte NPOMEHUNN NOAELLEHY YHY-
Tpalltby TemnepaTypy XpaHe, nputu-
cHuTe: TemnepaTypHU CeH30p

OK MputucHute ga Gucte NnoTBPAMNK 13-
6op.

4.3 UHpgnkaTopu gucnneja

BGEH HHHEEE.

h:min:s

STOP O :?“)?’T ‘/ I'HT/ {C::)}

Owucnnej ca kibyYyHUM hyHKUMjama.

B Ypehaj je 3akrbyyaH.




\/\@ :IggmeHM: Momoh npu npunpemu xpa-

Bpeme oanoxeHor ctapTa je akTMBu-
paH.

@

Moamenu: Yniihemne.

Tajmep TOKOM paja je akTMBMpPaH.

Moamenu: MopelwaBaka

)| Cr

Baj-¢haj je aktnBmpaH.

Bp3o 3arpeBatbe je akTBMpaH.

[larbUHCKO ynpaBrbatse je akTUBUPaH.

vD)

KyBare Ha napu je aktuBupaHo.

TemnepaTypHW CEH30p je aKTUBMPaEH.

Tpaka HanpegoBarsa: BU3yesiHu nprkas
Koju nokasyje kaga ypehaj gocturHe
nofeLLeHy TemnepaTtypy Unv kaga je
KyBatb-€ 3aBpLUEHO.

Tajmep je akTuBuMpaH.

Bpewme kyBama je akTuBMpaH.

5. MPE NPBE YINOTPEBE

/\ YNO3OPEHE!
[Mornepnajte nornaerea o 6e3begHocTU.

5.1 NMopewaBake BpemMeHa

HakoH npBor nNpukrbyyersa y cTpyjy,
cayekajTe [OK ce Ha gucnsejy He nojaesu
cnepehe: "00:00" nnu "12:00" (y 3aBUCHOCTM
of mogena).

1. OkpeHuTe KOMaHOHO ayrme aa bucte
rnogecunu Bpeme 3aBpLueTka.

2. Mputuchnte OK,

5.2 NpBo npearpeBawe 1 Ynwhewe

Mpepnrpejte npasaH ypehaj npe npse
ynotpebe un KoHTakTa ca xpaHoM. Ypehaj
MOXe Aa UCnyLUTa HenpujaTaH MUPUC U AUM.
MpoBeTpuTe coby TOKOM NpearpeBama.

1. YKroHWTe cBY AOAATHY OMPeMy M Hocade
peLueTky U3 anapara.

2. TlopecuTe yHKUMjY E] Mopecute
MakcumanHy Temnepatypy. OctaBute
ypehaj oa pagun 1 4.

3. Tllogecute yHKUnjy @ Mopecute
MakcumanHy Temnepatypy. Octasute
ypehaj oa pagm 15 MuH.

4. VickrbyuuTte ypehaj n cayekajte ga ce
oxnaawu.

5. Ypehaj n gpogaTtHy onpemy 4uctute camo
Kpnom og Mukpodunbepa, Mnakom BogOM
1 6narum geTepLieHTOM.

6. Bpatute npubop u yknowmBe Hocave
peLueTke y NOYETHN NoNoXaj.

5.3 bexuyHa Be3a

[a bucte noBesanu anapaT NnoTpebHo Bam je:
* BexunyHa mpexa ca MHTepHET Be30M.
Mo6wunHu ypehaj noBesaH Ha ncty
OEXNYHY MPEXY.

1. [a 6ucTe npeysenu annukauujy,
ckeHupajte QR kA Koju ce Hanasu Ha
3aH0j KOPULIM KOPUCHWUYKOT YMyTCTBa.
Annukauujy Takohe moxeTe aa
npey3meTe AUPEKTHO U3 NpoaaBHULE
annukauuja.

2. Cnepgute ynyTtcTBa 3a NoBe3vBake
annukauuje.

3. OkpeHnuTte gyrme 3a yHKLMje 3arpeBarba

na 6ucte nsabpanu = .
4. OkpeHuTe KOHTPOSHY Ayrme n nsabepurte

@} / Baj-thaj. YkrbyuunTe ra unm ra
nckrbyuute. lNorneaajte ogerak
~,CBakogHeBHa ynotpeba”, Mewatbe:
MopelwaBatrsa.
Baj-baj ce aytomaTckm ykrbydyje. 3a caBeTe
y BE3U ca yLTeaoM eHepruje, nornegajte
opervak ,EHepreTtcka edmkacHocT”.
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113 6e36eaHOCHNX pasnora, 4arbUHCKO
ynpaBrbake Ce ayToMaTCKN UCKIbyyyje
nocne 24 4. NoHoBUTE NoBe3nBar€, ako
je notpebHo.

PpekBeHUMja 2.4 GHz WLAN

2400 - 2483.5 MHz

MpoTokon IEEE 802.11b DSSS, 802.11g/n
OFDM

MakcumanHa EIRP <20 dBm (100 mW )

CHara

Wi-Fi mopyn NIUS-50

5.4 CodpTBepcke nuueHue

CodTBEP Y OBOM NPOU3BOAY Caapxu
KOMMOHEHTe 3acHOBaHe Ha 6ecrnnaTtHom

6. CBAKOOHEBHA YIOTPEBA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte nornaerba o 6e3begHoOCTH.

6.1 PyHKUMje 3arpeBatba

Meuetbe y3 paBHU BEHTUN.
3a neyere Meca 1 neyerbe konava. Mogecu-

Te HUXY TemnepaTypy Hero 3a 3arpesatre
0/7103ro/0f103710 AOK BEHTUIATOP PaBHOMEPHO
pacnopefyje TonnoTy y yHyTpaLwHocTh neh-
HuLe.

|:] 3arpeBatbe ofosro/ogo3ao
3a neyerbe Ha jeJHOM MoroXajy peLueTke.

) SteamBake
3a gonaBatse Bnare TokoM KyBaha. 3a obu-
jare npaBe 60je 1 xpckaBe KopuLie TOKOM
neyera. 3a Behy COYHOCT Npu NOHOBHOM 3a-
rpeBatby.

CMp3HyTa xpaHa

= 3a npunpemy nomnycrnpemrbeHe XpaHe, HMp.
nomdpuTa, uceyeHor kpomnupa unu nponeh-
HUX ponHULa, Tako Aa Byae xpckaea.

®dyHKUMja 3a nuuy

3a neyere nuLe v Apyrvx jena koja saxteBa-
jy BULLE TONNOTE 040340.
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copTBEPY M cOhTBEPY OTBOpEHOor koga. AEG
ca 3axBanHoLuhy npuxesarta 4ONPUHOC
3ajegHuLa oTBOpeHor codTeepa 1 poboTuke
pasBojy NpojekTa.

[a bucte npuctynanu U3BOPHOM KOZy OBMX
B6ecnnaTHux cohTBEPCKUX KOMMOHEHTM
OTBOPEHOT KOAA, YMj1 YCMOBY NULEHLMpara
3axTeBajy objaBrbyBame, kao 1 aa bucte
BMAENW NyHe uHopmaLuje o HUXOBUM
ayTopckvMm npasuma v Baxehe ycrnose
nuueHumpara, nocetute crpaxuue: http://
aeg.opensoftwarerepository.com (dacuymkna
NIUS).

Q 3arpeBake 000380
3a 3aneuate 1 gobujame xpckaBor AHa. Ko-
pUCTUTE HajHWXW MONOXaj peLLeTKe.

BnaxHo neyerbe y3 BeHTUNAaTOp

OBa hyHkUWja je npegBuheHa 3a ywteay
eHepruje Tokom KyBara. Kaga kopuctute oy
dyHKUMjy, TemnepaTypa yHyTap ypehaja mo-
e fa ce pasnukyje of nogelleHe Temnepa-
Type. Kopuctu ce 3aocTtana Tonnota. CHara
3arpeBarba Moxe buTn ymarweHa. 3a e
nHopmauwja nornegajte nornaerse ,CBako-
AHeBHa ynoTpeba”, HanomeHe y Be3n ca:
BnaxHo neverbe y3 BeHTUNATOP.

<

F'punosamwe
3a rpunosarbe TaHKVMX KoMaga xpaHe u To-
cTupatrbe xneba.

Typ6o rpunoBame
3a neyere BENUKNX KOMaaa Meca Unu Xusu-
He ca KOCTUMa Ha jeHoj peleTkn. 3a
never-e rpaTMHMPaHKX jena u 3a 3aneuarbe.

@

Jlamna Moxe ayTomaTcku fa ce UCKIby4m
kaga je Temnepatypa ucnog 80 °C Tokom
Hekux pyHKUMja 3arpeBamsa.




6.2 HanomeHe y Be3u ca: BnaxHo
neyew-e y3 BeHTMNaTop

OBa yHKuMja je kopuwheHa 3a
ycknahuBare ca KrnacoM eHepreTcke
eMKacHOCTM 1 3axTeBMMa ekogmaajHa (y
cknagy ca ctaHgapguma EU 65/2014 n EU
66/2014). TectoBu y cknagy ca: IEC/EN
60350-1.

Bpata nehHuue Tpeba aa Oyay 3aTBopeHa
TOKOM KyBahsa Kako hyHKUuja He 6u 6una
npekuaaHa v kako 6v nehHuua paguna Ha
HajsuLeM moryhem cTeneHy eHepreTcke
edmkacHoCcTH.

Kapga kopuctute oBy chyHKUWjy, namnuua ce
ayToMaTCKM UCKIby4yje HakoH 30 cexk.

3a ynyTcTBa 3a KyBakbe norneaajte ogerbak
,HanomeHe n caseTn”, BnaxHo nevene y3
BeHTMnartop. 3a onwTe nNpenopyke y Beau ca
yLITeoM eHepruvje nornegajte ogersak
+EHepreTcka ecumkacHocT”, neo CaBeTn 3a
ywiteny eHepruje.

6.3 NopewaBawe: DyHKUUje
3arpeBata

1. OkpeHuTe kKOMaHAHO Ayrme 3a yHKLuje
3arpeBatrba 1 n3abepute pyHKUMjy.

2. OxpeHuTe KOMaHOHO Ayrme aa bucte
nogecunu Temneparypy.

>»>
§ Bp3o 3arpeBate — NpuUTUCHUTE 1 ApXUTE
Aa bucte ckpaTunv Bpeme 3arpeBama.
[ocTynHo je 3a Heke byHKUMje 3arpeBamsa.

BeHTUnaTop ce Moxe ayToMaTCKu YKIbYYUTU.

6.4 NopewaBake: SteamBake -
KyBanse Ha napu

1. YBepuTe ce Aa je ypehaj xnagaH.

2. VcnyHuTe yaybrbewa y yHyTpalh0oCTh
ca Hajsuwe 250 ml Boge 13 yecwme.
HewmojTe aa ponywasaTte yay6rbewa y
YHYTpaLLUH0CTN TOKOM KyBaka Unu kaga
je ypehaj Bpyh.

3. OkpeHute KOMaHOHO Ayrme 3a yHKUmje
3arpeBatba U usabepute yHKUUjy .

4. OxpeHuTe KOMaHOHO Ayrme aa 6ucte
nogecunu Temneparypy.

5. [lpeparpesajte npasaH ypehaj 10 myH aa
6ucTe CTBOPWUNW BNaXHOCT Ba3adyxa.

6. Y6auuTte xpaHy y ypeha;.

7. HakoH KyBaHa, OKpeHuTe gyrme 3a
dyHKUMje 3arpeBana y Nonoxaj 3a
NCKIbyuMBake Aa bucte nckrby4mnu
ypehaj.

8. Kapa ce ypehaj oxnaam, MEKOM Kprom
YKIOHUTE NpeocTany BoAy U3 yaybrbera
y YHyTpawrem geny ypehaja.

/\ YNO3OPEHE!

MaxrbnBo oTBOpUTE BpaTta. OTnywwTeHa
Bnara Moxe [ia 13a30oBe OMeKOTUHE.

6.5 YHocu: MeHn =

OTBOpuTe MeHnn ga bucte npucTynunu
opersky Nomoh npu npunpemu xpaHe n
noaeluaearuma.

1. OkpeHuTe ayrme 3a yHKUMje 3arpeBarsa
Ha=.
Ha gucnnejy je npukasaHo ‘/f, rrrr/ @

2. OkpeHuTe KOHTPOIHO Ayrme u nsabepute
MKOHY Aa bucTe yHenu nogmeHu.

Mputuchute OK

6.6 NopewaBawe: Nomoh npu
npunpemu xpaHe %

[Momoh npu npunpemu xpaHe NoaMeHU
cagpXu nporpame Koju Cy OCMULLIbEHN 3a
HameHcka jena. lMporpamu ce nogellaBajy u
aKkTuBupajy ogrosapajyhum nocraskama.
Tokom KyBara MOXeTe NoAecuTu Bpeme u
Temnepartypy.

1. OkpeHuTe gyrme 3a yHKuMje 3arpeBarsa
Ha=.

2. OkpeHWTe KOHTPONHO Ayrme fa bucrte
n3abpanu . MpuTtucHuTe OK.

3. OkpeHuTe KOHTPOSHO Ayrme Aa 6ucre
n3abpanu jeno (P1 - P...). MNpuTtucHute

OK.

4. CrtaBuTte xpaHy yHyTap ypehaja.
MpuTtncHuTe OK.

5. Kapa ce dyHKLMja 3aBpLUK, NpoBepUTE
Oa nv je xpaHa cnpemHa. lNpogyxute
Bpeme KyBata, ako je NoTpebHo.
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Moamenun: NMomoh npu npunpemu
XpaHe

JlereHpa

TemnepaTypHu ceH3op Mopa BuTn noBesaH
nAa 6u ce kopuctuna osa dyHkuuja. Morneaaj-
Te oferbak ,Kopuwhene npubopa”.

s

3a KyBarbe Ha napu, Hanujte Boay y yaybre-
He Y YHYTPaLLHOCTH.

INlereHpa

3arpejTe anapat npe Hero WTo NoYHeTe Aa
KyBaTe.

()

HuBo pewertke. Mornenajte ogersak ,Onvc
npoussoga”.

=

Owncnnej npukasyje P 1 6poj jena koja
MOXeTe fa npoBepute y Tabenu.

Jeno TexuHa HuBo peweTtke/llpuéop
P1 losehe neyewse, cna-
60 neyeHo
p2 FoBefe neuekse, 1- 1.5 kg; komagu /‘?E 2; nnex 3a nevetse
cpeatbe neveHo nebrouHe 4-5 cm  TPXKUTE MEco HekonMKo MUHyTa Ha Bpyhem Turary. CTa-
BUTE y anapar.
P3 loBehe neuyewe, go-
6po neyeHo
KoTtneT, cpeawe 180 - 220 g no ko- . .
o4 neveH Mazy; Kpuike ne6- ﬁulzl E] 3; nocyaa 3a neverbe Ha pelleTKacToj no-
euHe 3 cm
MpXX1TE MECO HEKOMNMKO MUHYTa Ha Bpyhem Turawy. Cta-
BUTE y anapar.
losehe neyewe/ 1.5-2k .
,CI,MHC?aHO (pe6pa np- 9 /‘? E 2; nocyfa 3a neverbe Ha pelueTKacToj Monmum
P5 e knace, okpyrmu [MpxnTe Meco HeKonMKko MyUHyTa Ha Bpyhem Turawy. [lo-
onpesak, ’ne6en|/| nay- najte TeyHocT. CtaBuTte y anapar.
dnek)
losehe neyewse, cna-
P6 60 neueHo (cropo
neyerbe)
P Fosehe neuekse, 1-1.5 kg; KomMaam V= 2; nnex 3a neyete
7 cpeawe neyeHo (cro- nebrbiHe 4-5 cm  [1pXnTe MEco HEKONMKO MUHyTa Ha Bpyhem Turary. CTa-
po nevetbe) BUTE y anapar.
losehe neuyewe, go-
P8 6po neueHo (crnopo
nevete)
®dune roBeguHe, cna-
P9 60 neueHo (cropo
neveme)
®dune roBeauHe, 0.5 - 1.5 kg; koma- /‘? |E| 2: nnex 3a neyewe
P10 cpearse neuero (cno-  an aebrbuHe 5-6  Mpyyre Meco Hekonmko MUHYTa Ha Bpyhem Turatby. CTa-
po neverbe) cm BUTe y anapar.
®une roBeaguHe,
P11 neueH (cnopo

neyere)
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Jeno

TexuHa

HuBo peweTke/llpubop

P12

MeyeHa TeneTuHa
(Hnp. nnehka)

0.8 - 1.5 kg; koma-
ov nebrenHe 4 cm

/‘? E 2; nocypa 3a nevetre Ha pelleTKacToj Nonuum
[MpxnTe Meco HekonMKko MyUHyTa Ha Bpyhem Turawy. [Jo-
najte TeyHocT. CTaBuTe y anapart. [Neyere NoKpUBEHO.

P13 g::_:bwcr'l(: :ﬁ:::;e’ 15-2kg /‘? EI 2; nocyfa 3a neverbe Ha pelleTKacToj nonmum
Y nocyay 3a neyerbe goaajte 200 Mn TEYHOCTHU.
ByueHa cBuH-eTUHa 1.5-2kg /0? E 2. nnex 3a mevetse

P14

(cnopo kyBate)

OKpeHWTE MECO HaKOH MONOBMHE BPEMEHA KyBatba Aa
61CTe NOCTUrNIN PaBHOMEPHO 3aneLarbe.

P15

CBUHCKM Kape, CBeX

1-1.5 kg; komagu
nebrbnHe 5-6 cm

/‘? EI 2; nocyaa 3a neverbe Ha pelueTKacToj nonmum
MpXnTe Meco Hekonuko MUHyTa Ha Bpyhem Turawy. Cta-
BUTE y anapar.

P16

CBumCKa pebpa

2 - 3 kg; Kopuctute

cupoBa TaHka pe-

6pa, nebrbuHe 2-3
cm

B 3; Ay60kKku TUramw
[opajte Te4yHocT Aa 6ucte nokpunu gHo nocyge. Okpe-
HWTE MeCO HaKOH MOJIOBUHE BPeMeHa KyBakba.

P17

Jarwehu 6yT ca ko-
cTuma

1.5 - 2 kg; komaamn
nebremHe 7-9 cm

/‘? EI 2; nocyaa 3a nevere Ha nnexy 3a nevyewe
[opajte TeyHocT. OKPEHUTE MECO HaKOH MOMOBUHE Bpe-
MeHa KyBama.

P18

Lleno nune

1-1.5 kg; cBexe

/? IEI 2; &J 200 mn; nocyaa 3a ponos. noBphe/
rpaTtu. jena Ha nnexy 3a nevewe

OKpeHuTe numne HaKoH NosioBUHE BpeMeHa KyBakba Aa
6uUCTEe NOCTUINM PABHOMEPHO 3areLame.

P19 Monanunera 0.5-0.8kg /? IEI 3; nnex 3a nevyewe
Muneh 180-2 -
unenhe rpyan 80 ,32 gno ko /? E] E‘ 2; nocyaa 3a kacepory Ha pelleTkacToj no-
P20 Ay nvum
MpXnTE Meco HekonMko MUHyTa Ha Bpyhem Turamy.
Munehu Garaum, cae- ) /‘? B 3; nnex 3a neyewe
P21 * Ako cTe npBo MapuHupanu nunehe 6atake, nogecute
HVDKY TemnepaTypy 1 KyBajTe Ux gyxe.
Marka, yena 2-3kg /‘? EI 2; nocypa 3a nevere Ha pelleTKacToj Nonvum
P22 CraBnTe Meco Ha nocyay 3a neyere. OkpeHnTe naTky
HaKOH MOMOBUHE BpemMeHa KyBatkba.
B 4-5k
ycka, uena Skg /? IEI 2; ny60Ku TUramw
P23 CraBuTe Meco Ha Ay6oku nnex 3a neyewe. OKpeHuTe ry-
CKY HaKOH NMOnoBMHE BpeMeHa KyBaksa.
P24 Bekna on meca kg /‘? E 2; peweTKacTa nonuua

P25

Llena pu6a, rpunosa-
Ha

0.5 - 1 kg no pubu

/‘? E 2; nnex 3a nevyekwe

HamaxuTe puby macnauem, OMUTbEHUM 3a4MHUMa W
3aUNHCKUM BUIBEM.
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Jeno TexuHa HuBo peweTke/llpubop
P26 Pubru dunetn ) E E 3; nocyaa 3a kaceposy Ha pelueTKacToj nonuuun
Konau op cupa -
P27 A cup E 2; @ Kanyn 3a neyexe o 28 cm Ha pelueTKacToj
nonuum
P28 Konau oa jabyka . E EI 2; lﬁj 100 — 150 ml; nnex 3a nevyewe
P29 TapToajabyka ) B 2; kanyn 3a NUTy Ha pelueTKacToj Monmuu
MuTa c jabykama -
P30 Jaby EE 2;@ 100 - 150 mI;@ Kanyn 3a nuTy og 22
CM Ha peLueTKacToj Monmum
P31 Bpayhu konauun 2 kg Tecta E 3; ny6okn THraks
M -
P32 adpunu EB 2; &J 100 - 150 ml; nnex 3a madmHe Ha pe-
LWeTKacToj nonvum
P33 Cysm konau . B 2; nocyaa 3a Konay Ha pelueTKacToj nonuum
n 1 ki
P34 G48HN KpoMnnp 9 ‘El 2; nnex 3a neyewe
CraBuTe L|eo KpOMMNMP Ca KOPOM Ha Mrex 3a neyewe.
P35 Vceuen kpomnup ko El 3; nnex 3a neyekse 06OXKEH NanMpoM 3a neverse
Wceuyute kpomnupe Ha komage.
I 1-15k
P36 ngg:g:auo MmewiaHo 9 E 3; nnex 3a neuyexe 06NOXEH NaNMPoOM 3a nNeyere
VceumnTe nosphe Ha komage.
P37 KpokeTu, cCMp3HyTH 0.5kg B 3 nnex 3a nevetse
p3g Momdpur, 3amp3HyT 0.75 kg B 3 nnex 3a nevetse
Nazawe ca mecom / 1-1.5kg B ) .
P39 noephem ca cyBum 2; MNocypna 3a rpaTMHMpaHa jena Ha pelueTkacToj no-
NIUCTOBMMA TECTEHU- nnum
He
IpaTuHupaHum 1-1.5kg . . .
P4Q KPOMMMP (cvpoBM Eﬂ;hl;ocy,qa 3a rpaTMHUpaHa jena Ha pelueTKacToj
kpomnvp) OkpeHuTe nocyAy rnocre rnonoB1He BpemMeHa KyBatba.
P41 Caexa nuua, Tanka - ‘E IEI 2; &J 100 ml; nnex 3a neyexe 06MNOXeH nanu-
poM 3a nevere
P42 Ceexa nuua, aedena - E E' 2; nnex 3a nevyexe 06MNOXeH Nannpom 3a
nevere
K -
P43 v E 2; nnex 3a neverbe Ha pelleTKacToj NonMuu
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Jeno TexunHa

HuBo peweTke/llpubop

E;;gr/‘haﬁa-ralsenw 0-8kg E E 2; lﬂ 150 ml; nnex 3a neyewe 0bnoxeH nanu-
P44 poMm 3a nevere
3a 6enu xneb je noTpebHO BULLE BpeMeHa.
Wnrerpantu/paxenn/ kg ‘E‘ EI 2; lﬁj 150 ml; nnex 3a ne4yex-e 0OMNOXeEH nanu-

P45 upHu xne6

poMm 3a neyerse/nocyaa 3a konay Ha pelueTkacToj nonm-
um

6.7 Memame: MNogewaBama <

1. OkpeHuTe gyrme 3a pyHKuUMje 3arpeBarba
Ha=.

2. OKpeHuTe KOHTPOSHO Ayrme ga bucrte
nsa6panm 9. Mputncrmre OK.

3. OkpeHuTe KOHTPOMHO Ayrme ga bucrte
n3abpanu nogelasatwe. [NpuTncHuTe
OK

4. OkpeHuTe KOMaHZHO Ayrme Aa 6ucre
nopecunu speaHocT. Mputuchute OK,

5. OkpeHuTe gyrme oyHKUMje 3arpeBata Ha
Nnosioxaj 3a UCKIbyunBare aa bncre
m3awnm ns Menu.

MNogmeHn: MNopgeluaBana

MopewaBawe BpegHocT

01 [Oo6a paHa MpomeHun

02 jca)CBETJ'beHOCT ovcnne- 1-5

3ByKOBM TacTepa 1 — 3BYYHU curHan,
03 2 — Knuk, 3 - Vc-
KIbyY€eH 3BYK

7. AOOATHE ®YHKUWNJE

7.1 KonTponHa 6paBa il

OBa hyHKLMja cnpeyasa crny4vajHy NpoMeHy
tyHkuMje ypehaja.

Kapa ce aktuBmpa Ook ce ypehaj kopucTu,
3akrby4aBa komaHgHy Tabny, o6e3behyjyhu
[a ce TpeHyTHa nofellaBara KyBama
HecMeTaHo HacTaBe.

Kapa ce aktuBmpa Ook je ypehaj UCKIby4eH,
3afpxaBa KomaHAHy Tabny 3akrby4aHoM,

MopewaBawe BpegHocT

JauvHa 3By4yHor curHa- 1-4
04 =

TemnepaTypHu ceH3op 1 - Anapm u 3ay-

05 Pagmwa cTaBrbake, 2 —
Anapm

06 Tajmep Tokom paga Ykrbyun/Uickrbyum

07 Csetno Ykrbyun/Mckrbyum

08 bp3o 3arpeBare Ykrbyun/Uckrbyumn

09 Baj-daj Ykrbyun/Uckrbyumn

10 AyTOMaTCKO AarbuH- Ykbyun/Uckrbyumn

CKO ynpaBrbahe

11 3abopasu mpexy Ha/He

12 [emo pexum AKTMBaLMOHM KOA:
2468

13 Bepawuja codTBepa MpoBepa

14 PeceTtoBatbe cBux Ha/He
nogeluaBama

cnpeyaBajyhn HeHaMePHO YKIby4nBak-e
ypehaja.

OOoK - NpUTUCHUTE K ApXuTe aa bucte
YKIbYUMnu oyHKUMjy.

3BYYHU curHan. E- Tpenepu Tpu nyTa kaga
je KoHTponHa b6paBa ykrbyyeHa.

OOoK - NpUTUCHUTE 1 ApXuTe Aa bucte
UCKIbYYMNUN pyHKLMjY.
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7.2 AyTOMaTCKO UCKIbyunBare

/13 6e3beqHOCHMX pasnora, ako je dyHKumja
3arpeBatba aKkTVMBHA U HMKaKBa nofellaBarba
HUCy npometrbeHa, ypehaj he ce aytomatcku
UCKIbYUYUTU HaKOH oapefeHor BpeMeHcKor
nepuoga.

C) D @)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 55
250 - makcmMmanHo 3

8. PYHKUMJE CATA

8.1 Onuc dyHKumja Tajmepa

Q 3a nogeluaBake BpemeHa 3a oa6po-
jaBarbe. Kapa Tajmep 3aBpLum ca oa-

Tajmep 6pojaBatbeM, ornalliaBa ce 3By4HU
curHan. OBa dyHKuMja Hema yTuuaja
Ha pag ypehaja 1 moxe ce nogecutn 'y
61O KOM TPEHYTKY.
[a 6ucTte nogecunu Tpajare KyBata.
STOP Kapa Tajmep 3aBpLum ca ogbpojaBa-
Bpeme Ky- €M, Yyje ce 3BY4YHU CUrHaN 1 doyHK-
Bama Luja 3arpeBarba ce ayToMaTcku 3ay-
cTaBsba.
@ 3a ognarane ctapTa u/unu kpaja Ky-
Baha.
Bpeme oa-
NoXeHor
crapTa
@ [a 6ucte nokasanu KOnNu1Ko Ayro ype-
aj pagu. Makcumym je 23 4 59 MuH.
Tajmep To- gajapcbimkqmja Helal/a )J/Tmuaja Ha paa
KOM paga

ypehaja n moxe ce nogecutn y 6uno
KOM TPEHYTKY.

8.2 NopewaBame: Tajmep A

1. TMputnucHute @

ﬂmcnnej npvkagyje: 0:00 n Ay
OkpeHuTe KOMaHgHoO ayrme aa éucte
nogecunu Tajmep.

3. TlpuTtucHute OK, Tajmep ogmMax noynkse
na ogbpojaea.
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AKO HamepaBaTe Aa nokpeHeTe PYHKLMjy
3arpeBarba 3a BpeMe Tpajana koje
npemMaltuyje Bpeme ayTomaTcKor
WCKIbyYMBaHa, NogecuTe Bpeme KyBaka.
Mornepajte ogervak ,PyHkumje cata”.

AyTOMaTCKO UCKIby4mBar-e He paau ca
dyHKymjama: CeeTrno, TemnepaTypHu
ceH3op, Bpeme opgnoxeHor crapTa.

7.3 BenTunartop 3a xnahewe

Kaga anapart paau, BeHTunaTtop 3a xnahewe
ce ayToMaTCKu YKIbyuyje kako 61 xnaamo
noBpLUMHe anapata. AKO UCKIbyYuTe anapar,
BEHTUNaTop 3a xnahere Moxe fa HacTaBu
[la paay [OK ce anapaT He oxnagu.

8.3 MopewaBawe: Bpeme KyBawa Qp

1. OkpenuTe gyrmag aa bucte nsabpanu
dYHKUMjy 3arpeBara 1 nogecunm
Temneparypy.

2. TlpuTuckajte gyrme @ OOK aucnnej He

npukaxe: 0:00 u stor.

3. OkpeHute KOMaHgHO Ayrme Aa bucte
nogecunu Bpeme kyBama.

4. T[lpuTucHuTe OK.Tajmep ogMax noynkse
na ogbpojaBa.

5. Kapa ce ogbpojaBare 3aBpLuu,
npuUTUCHUTE OK y OKpEeHuTe ayrme 3a
yHKUMje 3arpeBara Ha NCKIbyYeH
nosoxa,.

8.4 MopewaBawe: Bpeme
oanoXxeHor ctapta @
1. OkpenuTe gyrmag aa bucrte nsabpanu

dyHKUMjy 3arpeBara 1 nogecunm
Temneparypy.

2. TlpuTuckajte gyrme @ OOK aucnnej He

npuKaxe: @ START.

3. OkpeHuTe KOMaHZHO ayrme Aa bucte
rnogecunv Bpeme nokpeTara.

4. Mputuctute OK,

Owucnnej npukasyje: --:-- @ sTop .

5. OkpeHuTe KOMaHAHO ayrme Aa 6ucre
rnogecunu Bpeme 3aBpLueTka.



6. MputucHnte OK,

Tajmep nounre fa oabpojaBa y nogeLlleHo

Bpeme nokpeTama.

7. Kapa ce ogbpojaBare 3aBpLuM,
NpUTUCHUTE OK y OKpeHuTe oyrme 3a
byHKLMje 3arpeBara Ha NUCKIbyYeH
nosoxa,j.

8.5 NopewaBame: Tajmep Tokom

pana ©)

1. OkpeHuTe gyrme 3a pyHKuMje 3arpeBara
Ha dyHKUMjY = pa6ucte ywnm y Mexu.

2. OkpeHuTe KOMaHOHO Ayrme aa 6ucte
n3abpanu L | Tajmep TOoKOM paga.
Mornepajte nornaeree ,CBakogHEBHA
ynotpeba”, MeHu: MogeliaBarsa.

9. KOPNWWRHEHE MNMPBEOPA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

9.1 Y6auuBame npubopa

®

Y 3aBUCHOCTU o mofena, pyHKumje
npubopa mory Bapupatu. 3a Buwie
nHdopmauuja o npubopy nornegajre
nornaeme ,Onuc npouseoga”.

Mano yny6rbere ca ropwe cTpaHe
nosehaBa 6e36e4HOCT 1 Npyxa 3aTUTy 04
Harukwama. Yaybrbewa Takofje cnpevaBajy
npeBpTare. VBnua oko nonvue cnpeyasa
knusame nocyha ca nonuue.

YmeTHuTE npmbop (pelueTtkacTta nonuua /
nnex) namehy Bofuua Ha Hocady pelueTke.
YBepuTe ce Aa nonuua AoAaupyje 3aaky
CTpaHy YHYTpaLH0CTN nehHuue .

3. Mputucture OK,

4. OkpeHuTe KOMaHAHO ayrme aa bucte
YKIBYUUNN U UCKIBYYMNW TajMep TOKOM
paga.

5. TlputucHute OK.

8.6 MNopewaBamwe: lo6a gaHa
1. OkpeHuTe ayrme 3a yHKUMje 3arpeBarsa

Ha yHKUMjy = Aa 6ucrte ywnu y Menw.
2. OkpeHuTe KOMaHgHO Ayrme aa bucte

n3abpanu @ / Do6a paHa. MNornegajte
nornaene ,CBakogHeBHa ynotpeba”,
MeHu: NopgewaBama.

3. OkpeHute KOMaHgHO Ayrme Aa bucte
nogecunu cart.

4. TlpuTuUcHuUTe OK,

=

AKo BaLl nNnex uma Harub, noctasuTe ra
npema 3agHem geny yHyTpaLlHkOoCcTh
nehHuue.

AKO MOCTOjK HAaTNMC Ha Npubopy, yBepuTe ce
Aa je OKpeHyT npema Bama.

AKO KOpUCTUTE NIex ca pynama, craBute
nnex / Nocyay UCnoA, Aa NpYKynu TEYHOCTK
Koje Kanrby.

9.2 TemnepaTypHu ceH30p

To Mepu TemnepaTypy yHyTap XpaHe.
Tpeba na ce nogece ABe TemnepaType:

. OC — Temnepartypa yHyTap ypehaja.

Tpebano 6u foa 6yae 6ap 25 °C Buwe o
TemnepaType y cpeauHu NevyeHe xpaHe.

. M TemnepaTypa y cpeavHu neveHe
XpaHe.
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Mpenopyke:

» Cacrojum Tpeba ga 6yay Ha COOHO]
TemnepaTypu.

* He kopucTtute 3a Te4vHa jena.

» Tokom KyBaha urna TemnepartypHor
ceHsopa mopa Ada byae y noTnyHoCTu
yMeTHyTa y jeno.

KyBare ca: TemnepaTypHu CEH30p

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusmk of onekoTuHa jep
TemnepaTypH/ CEH30p 3a 1 Hocaun
pelleTke nocTajy Bpenu. He goanpyjte
TemnepaTypHU CEH30P FrONNM pykama.
YBek kopuctuTe pykasuue 3a nehHuuy.

1. YkrbyumTe anapar.

2. TopecuTe dyHKUMjy 3arpeBarsa 1 no
notpebu TemnepaTypy pepHe.

3. YMmeTHuTe TemnepaTypHU CEH30p Y jeno:
Meco, kuBuHa u puba
YMeTHUTE Leny urny TemnepaTypHor
CeH30pa Yy Meco unu puby y ceBom
Hajoebrbem geny.

e

SN\

“Q
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10. HATTOMEHE U CABETH

10.1 Mpenopyke y Be3u ca nevyewem

Temnepatypa 1 BpeMe KyBara HaBe4eHUN y
Tabenama cy camo opujeHTaumoHn. OHu
3aBuCce o4 peLenara, KBanureTa u KonuymHe
ynoTpebrbeHNx cactojaka.

Baw ypehaj moxe aa neve Ha apyradvju
Ha4uH of npeTxogHor ypehaja. CaBeTn
ncnoa npukasyjy npenopyyveHa nogellasara
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Kacepona

Y6auunTe Bpx CeH30pa 3a XpaHy TayHo y
LeHTap kaceporse. TemnepaTypHU CEH30p
Tpeba aa ce crabunusyje Ha jeqHOM
MeCTy TOKOM neyemna. [la bucre to
NOCTUMNKN, KOPUCTUTE YBPCTE CACTOjKE.
KopuctuTe uBuUy nocyae 3a nevere kao
OCoHalL, 3a CUNMKOHCKY pyuduLy ceH3opa
3a xpaHy. Bpx ceH3opa 3a xpaHy He
Tpeba aa goauvpyje oHo nocyae 3a
nevete.

4. TlpykrbyunTe TEMNepaTypHN CEH30p Y
YTUYHULY KOja ce Hanasu yHyTap ypehaja.
Mornepajte ogervak ,Onuc nponssoaa”.

Owncnnej npykasyje TpeHyTHY TemnepaTtypy

TemnepaTypHOr ceH3opa:

5. /‘? — NpUTUCHUTE Aa bucTe nogecunu
TemnepaTypy CeH3opa yHyTap XpaHe.

6. OkpeHuTe KOMaHAHO ayrme Aa bucre
nogecunu TemnepaTypy.

7. Mputuctnte OK,

8. Kapa xpaHa gocturHe nogelueHy
Temneparypy, Jyje ce 3By4HU curHarn.
[Mposepute aa nu je xpaHa cnpemHa.
Mpoaoyxute Bpeme KyBakba, ako je
notpebHo.

9. W3ByuuTe yTukay TemnepartypHor
CEeH30pa U3 YTUYHMLE 1 n3BaguTe jeno uns
ypehaja.

3a Temneparypy, Bpeme KyBara 1 Nonoxaj
peLueTke 3a ogpeheHe BpCTe XpaHe.

M30pojTe nonoxaje peluetke, NOYEB Of OHe
Haj6nvKe OHY pepHe.

AKo He MoxeTe Ja npoHaheTe nofellaBawa
3a ogpefeHn peLenT, NOTpaxuTe 3a CnYaH.

3a caBeTe y Be3u ca yLTeoM eHepruje
nornepajte ogersak ,EHepretcka
edmkacHocT”.



Cumbonu Koju ce kopucTe y Tabenama:

§§§ BpcTta xpaHe

p—24

PyHKUMja 3arpeBar-a

O Temnepatypa
Mpn6op

Monoxaj peeTke

Bpewme KkyBara (MUH)

=
O

10.2 BnaxHo neyeme y3
BEeHTMNaTop - Npenopy4eHn npnéop

Kopuctute TamHe 1 HepednekTyjyhe
nnexose u nocyge. OHe 6orbe ancopbyjy

TONMOTY Hero ceeTne u pednektyjyhe
nocyze.

» Tnex 3a nuuy — TamHK, HepednekTyjyhu,
npeyHuka 28cm

« Tlocypa 3a nevyewe — TaMHa,
HepednekTyjyha, npevHuka 26cm

* Mana nocyaa 3a neuyewe — kepamuka,
npeyHuka 8cm, BucuHe 5 cm

* MMnex 3a dnaH — TamHK, HepednekTyjyhu,
npeyHvka 28cm

10.3 BnaxHo neuewe y3
BeHTUNaTop

3a nocTusare Hajborbmx pesyntara,
npuapxasajTe ce caBeTa HaBeAEHUX Y
Tabenu y HacTaBky.

&, °’C O =
[paTvHWpaHa TecTeHnHa 200 - 220 45 -55 3
[paTnHypaHn kpomnmp 180 - 200 70-85 3
Mycaka 170 - 190 70-95 3
JNasamwe 180 - 200 75-90 3
KaHenonun 180 - 200 70-85 3
MyawnHr o xneba 190 - 200 55-70 3
MyavHr op nnpuHya 170 - 190 45 - 60 3
Konau c jabykama, HanpaBrbeH of cMmece 3a 160 - 170 70-80 3
BUCKBUT TOPTY (OKPYrnu Nnex 3a TopTy)
Benun xne6 190 - 200 55-70 3
10.4 UHchopmaumje 3a UHCTUTYTe 3a TecTUpare
TectoBu y cknagy ca: EN 60350-1, IEC 60350-1.
Meyewe Ha jeaHOM HMBOY
&, = °C O =
HemacHa 6ucksut Topta Meverbe y3 paBHM  PelueTkacTa no- 160 45 - 60 2
BEHTWI. nua
HemacHa 6ucksut Topta 3arpeBatbe 0003-  PelseTkacrta no- 160 45 - 60 2
ro/ogo3no niua
Meyerse y3 paBHn  PelueTtkacTa no- 160 55-65 2

Muta c jabykama 1)
BEHTUN.

niuya
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Mura c jaBykama 1) 3arpeBatbe 00o3-  PelseTkacrta no- 180 55-65 1
ro/ogo3no niua

LLikoTckn konaymh Meyetbe y3 paBHu  [nex 3a nevewe 140 25-35 2

BEHTUN.

LLIkoTckn konaymh 3arpeBatbe 0003-  [1nex 3a nevewe 140 25-35 2
ro/opo3no

CuTHM konauu, 20 no nnexy Meyetrse y3 paBHu  [nex 3a nevewe 150 20-30 3

2) BEHTUI.

CuTHu konauu, 20 no nnexy 3arpeBatbe 0f03-  [nex 3a nevere 170 20-30 3

2) ro/opo3no

Toct 3) [punoBare PeweTkacTa no- Makc. 1-2 5

niuya

1) 2 nnexa nocraemena AvjaroHanHo (J 20 cm). fecHu Tpeba fa 6yae NocTaBrbeH BULLE HANPEL, HEro NeBK.

2) Mpearpejte npasaH ypenaj.
3) 3arpeBajTe npasaH ypehaj 5 muH.

Meyewe Ha BMLWE HUBOA

= - o,
L = C O =

LLikoTckn konauuh Meyvetbe y3 paBHM  [nex 3a nevere 140 25-45 2n4
BEHTUN.

CwutHu konaym, 20 no nnexy Meyere y3 paBHM  [nex 3a nevewe 150 25-35 2n4

1) BEHTUI.

HemacHa 6ucksut TopTa Meverse ya pasrn  Pewerkacta no- 160 45-55 2n4
BEHTUN. nua

MwTa ¢ jaBykama Meverse y3 paBHn  PeleTkacta no- 160 55-65 2na

BEeHTUN.

nua

1) Mpearpejte npasaH ypehaj.

11. HETA W YNLWWTREHE

/\ YNO3OPEHE!
[Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

11.1 HanomeHe y Be3u ca
ynwherwem

CpepncTBa 3a uMwhemre

* [lpeawn peo ypehaja ounctute
UCKIbYYMBO KProM of Mukpocmbepa
HaTONrbEHOM MIakoM BOAOM v BGrnarum
AeTepLeHTOM.
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*  Kopuctute pacTtBop 3a unwheme
MeTasnHMX NoBpLUNHA.

«  ®neke o4yncTuTe Gnarum geTepLeHToM.
HewmojTe ra HaHOCUTKN Ha KaTanuTUyke
NOBPLUNHE.

CBakogHeBHa ynotpe6a

*  YHyTpawmocT ypehaja Tpeba ounctutum
HaKoH cBake ynoTpebe. HaromunaHa
MacHoha unu apyru octaum mory
npoy3poKoBaTh noxap.

¢ He uyBajTe xpaHy y anapaty gyxe og 20
MUHYyTa. YHyTpalwhocT ypehaja ocywmnte



camo Kpnom o Mukpodmbepa nocne
cBake ynotpebe.
Mpu6op

» HakoH cBake ynotpebe, ounctute cas
npubop v ocTaBuTe ra Aa ce OCyLUM.
KopuctuTe uckrbyumBso kpny og,
MUKpodmbepa ca Mnakom BoAOM 1
6narum getepreHTomM. Hemojte npatu
npubop y MallvHK 3a Npake CyAoBa.

* He uuctute gogaTHy onpemy ca
HenenrbUBOM NOBPLUMHOM abpasvBHUM
CPeACTBOM 3a ynlhere 1 OWTPUM
npegmeTMa.

11.2 Ynwhewe yay6roemwa y
YHYTPaLHO0CTH

Ounctute yayorbema y yHyTpalHh0oCcTh Aa
6ucTe yKNoHUNM npeocTarne Hacnare
KameHLa HaKoH KyBahba Ha napw.

®

3a dyHKuujy: SteamBake unctute
nehHuuy ceakmx 5-10 uuknyca KyBama.

1. Cwunajte 250 ml 6enor cupheTta nnu
TNIMMYHCKe KucenuHe y yaybrewe y
YHYTPaLLH0CTU.

KopuctuTe pacteop oa Hajsue 6%
cupheTta 6e3 nkakBux goaaTaka.

2. OcraBute ga cuphe pactBopu Hacnare
KameHLUa Ha TeMenpaTtypwu npoctopuje y
Tpajawby of 30 MuHyTa.

3. OuuctuTe yHyTpaLlHOCT TONIOM BOAOM U
MEKOM KPMOM.

11.3 Yknawame Hocauva pelieTke

YKIoHWTE Hocade pelueTaka aa 6ucrte
ouncTUny nehHuuy.

1. Wckrbyuute ypehaj u cavekajte ga ce
oxnaau.

2. Vi3ByuuTte npeaHu Aeo noapLuke
pelueTke n3 6oyHor 3naa.

3. W3ByuwuTe 3aamu A€o NOApLUKE pelueTke
13 BOYHOr 31aa 1 YKNoHuTe ra.

I
O;= 57

il

4. [locTaBrbame WWHa 3a NOAPLUKY peLueTke

BpLUM ce OOPHYTUM pefocrnenom.
KnuHoBu Ha Teneckonckum Bohuyama mopajy
OUTK OKPEHYTU Ka NpeaH0j CTPaHMU.

11.4 Katanutnyko
ynwhewelloknonay KaTanuTU4kor
BeHTUNartopa

YHYTpaLHOCT pepHe npemasaHa je
KaTtanutuykum emajnom. Ancopbyje macHohe
TOKOM KaTanmse.

Moknonay BeHTUNaTopa npemasaH je
KaTanuTuykum emajnom. OH ancopbyje
mMacHohy koja ce cakynrba Ha 3ugoBUMa A0K
ypehaj pagu. [la 6ucte noTnomornu oBaj
nocTynak camocTtasnHor yuwhewa, peJoBHO
3arpeBajTe npasaH ypehaj.

dneke unu ryéutak 6oje KaTanuTuykor
npemasa Hemajy yTuuaja Ha unwhetse.

Katanutnykm emajn ce cam 4nctu, na ra
HEMOJTE YACTUTU KPMOM.

1. Wckbyunte ypehaj n cavekajte ga ce
oxnaau.

2. YknoHuTe caB npubop.

3. Ouwnctute camo gHo nehHuue n
YHYTpalle CTako BpaTa pepHe TOMnoM
BOJOM, MEKOM KProM 1 6narum
AeTepLIEHTOM.

4. Vzabepute MeHun E/qmmherbe ol

5. Mputuctute OK 1pu nyra.

Tpajare: 14

Kapa ce unwhemne 3aBpLum, ornawlasa ce

3BYYHU curHan. Ypehaj ce nckrobydyije .

6. Kapa ce ypehaj oxnaagu, oumctute gHO
nehHuue BNaXHOM MEKOM KpProM.

11.5 Cknaame n MHcTanupamwe
BpaTa

Bpata 1 yHyTpalutse CTakreHe nioye
MOXeTe CKUHYTU ia BucTe nx ounctunm bpoj
CTaKrNeHux nnoya ce pasnukyje Ko
pasnuMunMTUX Moaena.

/\ YNO3OPEHE!
Bparta cy TeLuka.

CPMCKKNn 21



/\ ONPE3

[MaxrbMBO pyKyjTe cTaknom, nocebHo oko
neuLa npegke nnoyve. Ctakno moxe ga
ce cromu.

1. TlposepuTe aa nu je ypehaj xnagaH.
2. OrBopuTe BpaTa Ao Kpaja.

3. [putucHute ctesHe nonyre A Ha obema
LWapkama Bpara.

4. 3aTtBopwuTe BpaTa nehHuue 4o npsor
nonoxaja 3a otBapame (NpubnnxHo noa
yrnom og, 70°).

5. [pugpxuTe BpaTta jeAHoM pykom ca obe
cTpaHe 1 NoBYLMTE UX Harope y ogHoCcy
Ha pepHy kako BucTe Mx oaBojUnK.

6. Bparta noctaBuTe Ha MeKy Kpny Ha
CTabunHOj NOBPLUMHK Ca CMOSbHOM
CTPaHOM OKpPEHYTOM Hapore.

7. MputucHuTe WTKUTHKKe BpaTa B ca oGe
cTpaHe ropk-e 1ByLe Ka yHyTpa aa 6ucrte
OTMNYCTWUNN CTE3HY 3aMNTUBKY.

8. T[loByuute okBUp BpaTa Hanpea ga bucte
ra yKnoHunm.

9. YxBaTuTe CTakneHe nnoye 3a ropky
MBULLY W jeOHY NO jeaHy uX nssyumTe
Harope u3 sohuue.
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10. OuncTuTe CTaKNeHy Nsoyy BOAOM U
canyHuuom. MaxrbuBo ocywnTe
CTakneHy nno4vy. He nepure ctakneHe
nnoYye y MallvHW 3a npake cyaosa.

HakoH unwhetsa, rope onncaHun noctynak

obaBuTe cynpoTHUM pegocnegom. [Npeo

nocTaBuTe Mamy Nno4y, a 3aatum sehy un

BparTa.

YBepute ce ga cy CTakneHu naHenu ybadexm
y NpaBunaH nonoxaj, jep y CynpoTHOM Moxe
JJ,Of‘II/I A0 nperpeesaka noBpLUNHE Bparta.

11.6 3ameHa namne

/\ YNO3OPEHE!

Pusuk og ctpyjHor yaapa.
Jlamnuuya moxe 6utn Bpyha.

1. Wckrmbyunte ypehaj n cavekajte aa ce
oxnaau.

2. Vickrbyuute ypehaj ns ctpyje.

3. CraBuTte Kpny Ha gHo nehHuue.

loprea cujanuua

1. OkpeHuTe cTakneHu noknonay aa oucre
ra yKIoHunu.

2. OunctuTe CTakneHu noknonaw,.

3. 3amenuTe cujanuuy ogrosapajyhom
CujanuuomMm Koja je OTnopHa Ha
Temnepatype go 300°C.

4. [locTaBuTe CTakneHn noknonawy.



12. PELLABAHSE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepnajte nornaerba o 6e36egHoOCTH.

12.1 WWta y4ynHUTH aKo...

MpoGnem MpoBepure...

He moxeTe fa akTuBMpaTte anapat HUTW Aa ra Kopu- Ypehaj Huje NpaBuIHO NPUKIbYYEH HA eNEKTPUYHY Mpe-
cTuTe. Xy.

Ypehaj ce He 3arpesa. PyHKUMja ayTOMaTCKOr UCKIbYYMBakba je AeaKTuBupa-

Ha.

Ypehaj ce He 3arpeBa. Ocurypay Huje nperopeo.

Ypehaj ce He 3arpeBa. KoHTponHa 6paBa je AeakTuBMpaH.

Jlamnuua je nckrbyyena. BnaxHo nevyere y3 BEHTUNATOP — je akTUBMPaH.
Jlamna He pagu. Jlamnuua je nperopena.

TemnepaTtypHU CeH30p He pagu. YTukay TemnepaTypHU CEH30p je NOTrNyHO y6ayeH y

YTUYHULY.
[ucnnej npukasyje 00:00 . [owno je fo HecTaHka cTpyje. Mogecute foba AaHa.
Llypetbe Boae 13 yaybrbema y yHyTpaLlh0CTy. Y yay6rbetby Y yHYTPaLLHb0CTH Ma NpeBULLIE BOAE.
@ KapakTepucTtukama. I'Inoqmu,a Ca TEXHUYKUM
KapakTepucTMkama Hanasu ce Ha Npean0j

AKO ce Ha aucnnejy npukaxe Ko rpeLuke CTpaHu oksMpa ypehajq. Ona ce Buay kaga
KOju Huje y oBoj Tabenu, NCKIbyunTe 1 oTBOpUTE BpaTa. HemojTe ga yknaware
yKIbyunTe KyﬁHVI ocurypad ga bucte nno4yunuy ca TeXHUYKNUM KapaKTepuctukama ca
MOHOBO NoKpeHynu ypehaj. Ako ce kog ypehaja.

rpeLuKke NoHOBO nojasu, obpatute ce MpenopyuyjemMo Bam Aa oBAe 3anuweTe
oBnawheHoM CEPBUCHOM LEHTPY. noparke:

12.2 Nogaum o cepeucnpamy Monen (MOD.) -

YKONUKO He MOXeTe camu aa npoHaheTe
peLlere npobnema, obpatute ce npoaasLy
1nu osnawheHoM CEpBUCHOM LIEHTPY. Cepujcku 6poj (S.N.):

Bpoj npoussoga (PNC):

Mogauy noTpebHN CEPBUCHOM LIEHTPY
Hanase ce Ha NnoYnUM ca TEXHUYKUM

13. ENERGETSKA EFIKASNOST
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13.1 Jlluct ca nnpopmauumjama o npoussoay u UHcdopmauumje o npoussoay
y cknagy ca nponucuma EY o o3Hauewy eHepreTcke e(puKacHOCTHU U eKo-

ausajHy

Hasune gobaBreaya

AEG

VpeHtndukauyvja mogena

BCE558370B 944188824
BCE558370M 944188825
BCK558370M 944188826

MHaekc eHepreTcke edpmkacHoOCTH

81.2

Knaca eHepreTcke edpmukacHoCcTn

A+

MoTpoLuta eHepruje ca CTaHaapAHUM nykbetbeM, yobuiajeH pe-

Knum

1.09 kWh/uunknycy

MoTpolura eHepruje ca cTaHAapAHUM NyHEHEM, PEXUM ca hop-

cuparem BeHTMnaTopa

0.69 kWh/uumknycy

Bpoj wynreuHa y pepHu

1

WM3Bop Tonnote

Enextpuyna ctpyja

JauumHa 3Byka

711

Tun pepHe YrpagHa pepHa
BCE558370B 32.0kg
Maca BCE558370M 32.5kg
BCK558370M 32.5kg

IEC/EN 60350-1 — Enektpuynu ypehaju 3a kyBare y gomahuHcTtBy — [leo 1: LLinopeTu, pepHe, pepHe Ha napy u

rPUNOBU — MOCTYMNLY 32 MepeHe YUnHKa.

13.2 UHdhopmaumje o nponsBoay 3a NOTPOLUHY EHEpPruje u MakCMMarnHo
BpemMe 3a AOCTU3aHe NMPUMEHILUBOR peXxXrumMa Mmane cHare

[MoTpolwa eHepruje y pexunmy npunpasHocTn 0.8 W
MoTpolka eHepruje y MpexxHOM peXxumy npunpaBHOCTU 20W
MakcumanHo Bpeme notpebHo Aa onpema ayToMaTCku AOCTUrHE NPUMEHIbUBM pexuM Mane cHare 20 MuH

3a ynyTcTBa 0 TOME Kako Aa akTusuparte u
AeakTusupaTte nosesnBaHe ca 6eXnYHOM
MpexoMm nornegajte nornaere ,[1pe npse
ynoTpebe“.

13.3 CaBeTu 3a ywiteany eHepruje

Cnepehu caBeT HaBefeHW y HacTaBKy
nomohu he Bam ga ywiteaurte eHeprujy
npunukom kopuwwhewa ypehaja.

YBepuTe ce Aa cy BpaTa anapara 3aTBopeHa
kapa anapat pagu. He oTBapajte Bpata
anapara CcyBuLLE YECTO TOKOM KyBatba.
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OppkaBajTe 3anTUBKY BpaTa YMCTOM U
nocrapajte ce ga 6yge nobpo npuyspLuheHa
Ha CBOM MECTY.

Kopuctute meTtanHo nocyhe 3a KyBawe 1
TamHe, HepedrekTyjyhe nnexose v nocyae
na bucte nosehanu ywteay eHepruje.

Hewmojte npearpesatu ypehaj npe kyBara
OCUM aKo ce To NocebHO He npenopyyyije.
[MpaBuTe WTO Kpahe pasmake namehy

neyera kaga UCTOBPEMEHO npunpemare
HEKONWKO jena.



KyBame ca BeHTMnaTtopom

Kapa je moryhe, kopuctuTte dyHKUMje KyBarba
ca BeHTunaTopom ga bucre ywregenm
eHeprujy.

MNpeocTana Tonnota

Kapa kyBane Tpaje ayxe of 30 MyH.,
CMamWTe TemnepaTypy anapara Ha MUHUMYM
3-10 muHyTa npe Kpaja KyBama. Kysare he
ce HacTaBuTK kopucTehu npeocTtany TOMNOTy
y anapary.

KopucTute npeocTasny TonnoTty 3a
ofp)xaBatbe TOMMoTe XpaHe Mim 3a
3arpesarbe Apyre xpaHe.

Kapga vckrbyunte ypehaj, Ha gucnnejy je
npukasaHa 3aocrtana Tonsora unu
Temnepartypa.

OppxaBawe XpaHe TOMyom
N3abepuTe HajHuxe Mmoryhe nogellaBake
TemnepaType Aa 6ucte nomohy npeocrane

14. EKOJIOLWKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane ca cumbonom C/:‘)
[MakoBawe ognoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTEjHepe paau peuuknvpatrsa. NMomosute y
3aLUTUTU XNBOTHE CPEAMHE U IbyACKOT
30paBrba Kao 1y peumknmpaty oTnagHor
maTtepwujana of eneKTPOHCKUX U eNeKTPUYHUX

TOMsoTe ofpxanu TonnoTy xpaHe. Ha
Aavcnnejy ce npukasyje uHaumkaTop npeocrane
TOMMoTe NN TemnepaTtypa.

KyBak-e ca UCKIby4YeHOM NlaMnuLom
MckrbyunTe namnuiy TOKOM KyBaka.
YkrbyunTe je camo Kaga Bam je noTpebHa.

BnaxHo neyere y3 BeHTUNaTop
dyHKUMja je npeasuheHa 3a ywteny eHepruje
TOKOM KyBaH-a.

Kapa kopuctuTe oBy chyHKUMjy, Nnamnumua ce
ayTomaTCKM UCKIbyYyje HakoH 30 cek.
MoskeTe NOHOBO Aa ynanute namnuuy, anu
he oBa aKTMBHOCT CMakUTV OYeKMBaHy
ywiteay eHepruje.

Baj-chaj

Kapa je moryhe, nckreyuunte Baj-baj pagn
ywtefe eHepruje.

ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom E
HeMojTe 6auaTu 3ajegHo ca cmehem.
[MponsBog BpaTute y nokanHu LueHTap 3a
peLuuKnupare unm ce obpaTuTe OnLTUHCKO]
KaHuenapuju.
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Pozdravljeni pri podjetju AEG! Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali
naso napravo.

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.aeg.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali Ce so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
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invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod
nenehnim nadzorom.

 Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo
in mobilnimi napravami z aplikacijo.

* Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

* OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vroCi. Med uporabo in hlajenjem naprave naj bo
naprava izven dosega otrok in hiSnih ljubljenckov.

» Ce je naprava opremljena z zascito za otroke, mora biti
zasScCita vklopljena.

" viv v

vzdrzevanja naprave, ¢e ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

« Ta naprava je namenjena le kuhanju.

« Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

» Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenoc€isCa z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

* NamesSc€anje naprave in zamenjavo kabla lahko opravi le
strokovno usposobljena oseba.

* Ne uporabljajte, preden jo namestite v vgrajeno strukturo.

* Pred vzdrzevalnimi deli napravo odklopite iz napajanja.

» Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, pooblas€eni servisni center ali druga
strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti
elektricnega udara.

* OPOZORILO: Zagotovite, da je naprava izkljuCena, preden
zamenijate zarnico, da preprecite moznost elektricnega
udara.
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* OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vrocCi. Pazite, da se ne dotaknete grelcev ali
povrsine naprave.

» Vedno si nadenite zascitne rokavice, ko opremo in pekace
jemljete iz ali jih namesScate v pecico.

» Uporabite samo tipalo za jedi (sondo za meso), priporocljivo
za to napravo.

» Ce zelite odstraniti nosilce za reSetke, najprej potegnite
sprednji del nosilca reSetke, nato pa Se zadniji del, stran od
bocnih sten. Nosilce reSetk namestite v obratnem
zaporedju.

« Za CiSCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika.

» Za CiSCenje steklenih vrat ne uporabljajte grobih Cistilnih
sredstev ali ostrega kovinskega strgala, da ne poskodujete
stekla.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.2 Elektricne povezave
2.1 Montaza

/\ UPOZORNENIE!

1
/\\ UPOZORNENIE! Nevarnost pozara in elektricnega udara.

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

Upostevajte navodila za namestitev, ki so
na voljo na naSem spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Naprave ne vlecite za rocaj.

Napravo namestite na varno in primerno

mesto, ki ustreza zahtevam za namestitev.

Upostevajte predpisano najmanj$o
razdaljo do drugih naprav in enot.

Pred namestitvijo naprave preverite, ali se
vrata neovirano odpirajo.

Naprava je opremljena z elektri¢nim
hladilnim sistemom. Za krmiljenje
slednjega je potrebno elektri¢no
napajanje.
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Elektri¢no prikljuitev mora opraviti
usposobljen elektricar.

Naprava mora biti ozemljena.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Vedno uporabite pravilno namesceno
varnostno vti¢nico.

Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.
Pazite, da ne poskodujete vti¢a in kabla.
Ce je treba kabel zamenjati, mora to storiti
osebje pooblaséenega servisnega centra.
Priklju€ni kabli ne smejo priti v stik ali
blizino vrat naprave ali odprtine pod
napravo, Se posebej, ko naprava deluje ali
so vrata vroca.

Zascita pred udarom elektrinega toka
izoliranih delov in delov pod elektri¢no
napetostjo mora biti pritrjena tako, da je ni
mogocCe odstraniti brez orodja.




Vti€ vtaknite v vticnico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

Ce je omrezna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

Ne vlecite za elektri¢ni prikljucni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

Uporabite le prave izolacijske naprave:
odklopnike, varovalke (talilne varovalke
odvijte iz nosilca), zas€itne naprave na
diferencni tok in kontaktorje.

Elektricna napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki omogoca odklop naprave z
omrezja na vseh polih. Izolacijska naprava
mora imeti med posameznimi kontakti
minimalno razdaljo 3 mm.

Ta naprava je dobavljena z vti¢em in
napajalnim kablom.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost Skode na napravi.

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost posSkodbe, opeklin in
elektricnega udara ali eksplozije.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine
niso ovirane.

Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

Po vsaki uporabi izklopite napravo.

Pri odpiranju vrat naprave, medtem ko je
naprava v uporabi, bodite previdni. Lahko
pride do izpusta vroCega zraka.

Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,
ali kadar je v stiku z vodo.

Ne pritiskajte odprtih vrat.

Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrsino za odlaganje.
Previdno odprite vrata naprave. Uporaba
sestavin z alkoholom lahko povzroci
mesanico alkohola in zraka.

Ne dovolite, da bi iskre ali odprti plameni
prisli v stik z napravo, ko odprete vrata.
Vedno uporabljajte steklo in kozarce, ki so
odobreni za ohranjanje.

Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.
Gesla za brezzi¢no povezavo Wi-Fi ne
razkrijte nikomur.

Za preprecCevanje poskodb ali razbarvanja
emajla:

— Ne smete postaviti pekacev ali drugih
predmetov neposredno na dno
naprave.

— Ne smete postaviti aluminijaste folije
neposredno na dno naprave.

— Ne smete postaviti vode neposredno v
vro€o napravo.

— Ne smete hraniti vlaznih jedi in hrane v
napravi, potem ko nehate kuhati.

— Pri odstranjevanju ali namesc¢anju
opreme bodite previdni.

Sprememba barve emaijla ali

nerjavnega jekla ne vpliva na zmogljivost
naprave.

Za vlazno pecivo uporabite globok pekac.
Sadni sokovi povzrocijo madeze, ki so
lahko trajni.

Vedno kuhajte z zaprtimi vrati naprave.
Ce napravo namestite za ploS¢o
pohistvenega elementa (npr. vrata),
poskrbite, da vrata med delovanjem
naprave ne bodo nikoli zaprta. Za zaprto
plo$¢o pohistvenega elementa se lahko
nakopicita toplota in vlaga ter povzrocita
nadaljnje poskodbe naprave, ohisja ali tal.
PloS¢e omarice ne zapirajte, dokler se po
uporabi naprava popolnoma ne ohladi.

2.4 Skrb in ¢iséenje

/N UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb, pozara ali
Skode na napravi.

Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vtic iz glavne vticnice.

Poskrbite, da je naprava hladna. Obstaja
nevarnost, da steklene plosce pocijo.

Ce se steklene plosce vrat poskodujejo, jih
takoj zamenjajte. Obrnite se na
pooblascéeni servisni center.

Pri odstranjevanju vrat z naprave bodite
previdni. Vrata so tezka!

Napravo redno Cistite, da preprecite
nabiranje umazanije in poSkodbo povrsine
materiala.
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» Ocistite napravo z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna
Cistilna sredstva. Za CisCenje ne
uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih gobic,
topil ali kovinskih predmetov.

» Ce uporabljate razprsilo za Ciscenje
pecice, upostevajte varnostna navodila na
embalazi.

+ Kataliti€nega emaijla ne Cistite s Cistilnimi
sredstvi.

2.5 Notranja osvetlitev

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

» O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo lo€eno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo

3. OPIS IZDELKA
3.1 Splosni pregled

THT

|:I|‘O

e E;__E
_[;%s—jw;
_@%

:@;2 é%@—} % g
=

Upravljalna plos¢a
Gumb za funkcije pecice
Prikazovalnik
Upravljalni gumb
Vti¢nica za tipalo za jedi
@A Grelnik
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drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

« Taizdelek vsebuje svetlobni vir razreda
energijske ucinkovitosti G.

« Uporabite le zarnice z istimi
specifikacijami.

2.6 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center.
* Uporabite samo originalne rezervne dele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zaduSitve.

« Zainformacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

« lzkljuCite napravo iz napajanja.

« Odrezite elektricni priklju¢ni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

Lug

B Ventilator

El Nosilec police, snemljiv
Vboklina pecice
Polozaiji polic

3.2 Pripomocki

Dodatna oprema je na voljo glede na model.
Skenirajte QR kodo, da preverite, kako
uporabljati dodatno opremo, ki je priloZzena
napravi. Dodatno opremo lahko narocite
lo€eno. Za ve€ informacij se obrnite na
lokalnega dobavitelja.




4. NADZORNA PLOSCA

4.1 Vkilop in izklop naprave
Za vklop naprave:

1. Pritisnite gumbe. Upravljalni gumbi
izskocijo.

2. Obrnite gumb za funkcije pecice, da
izberete funkcijo.

3. Obrnite upravljalni gumb, da prilagodite
nastavitve.

Za izklop naprave: gumb za funkcije pecice

obrnite v polozaj za izklop @

4.2 Pregled upravljalne plosce

@ Pritisnite za nastavitev funkcij timerja.
H» Pritisnite in drzite za nastavitev funkci-
je: Hitro segrevanje.
-B- Pritisnite in drzite za vklop in izklop lu-
o &i naprave.
/? Pritisnite za nastavitev temperature je-

dra hrane z: Sonda za hrano

OK Pritisnite za potrditev izbire.

Naprava je zaklenjena.

Podmeni: Kuharski pomoc¢nik.

Podmeni: Ciégenje.

Podmeni: Nastavitve

Hitro segrevanje pecice je vklopljena.

HAMEIENPYIE:

o Kuhanije v sopari je vklopljeno.

Sonda za hrano je vklopljena.

Odstevalna ura je vklopljena.

Cas priprave je vklopljena.

DDy

©n
4
o
o

Cas zakasnjenega vklopa je vklopliena.

Cas delovanja je vklopliena.

OIECIEC)

Wi-Fi je vklopljena.

4.3 Indikatorji prikazovalnika

= --.--?-- © >) DEMO
sOHB-HE'BEEE.

B imin:s
DRDw S o &

Ed

Prikazovalnik s kljunimi funkcijami.

5. PRED PRVO UPORABO

Daljinsko upravljanje je vklopljena.

vD)

Vrstica poteka - vizualno prikazuje, kdaj
naprava doseze nastavljeno temperatu-
ro ali kdaj se €as kuhanja izteCe.

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

5.1 Nastavitev casa

Po prvi prikljucitvi na omrezno napetost
pocCakajte, da se na prikazovalniku prikazeta:
"00:00" ali "12:00" (odvisno od modela).

1. Obrnite upravljalni gumb, da nastavite
cas.

2. Pritisnite OK.

5.2 Zacetno predgrevanje in
ciScenje

Pred prvo uporabo in stikom s hrano
predhodno segrejte prazno napravo. Naprava
lahko oddaja neprijeten vonj in dim. Med
predgrevanjem prezracite prostor.

1. Iz naprave odstranite pripomocke in
odstranljive nosilce resetk.
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2. Nastavite funkcijo . Nastavite najvisjo
temperaturo.Pustite, da naprava deluje 1
h

3. Nastavite funkcijo . Nastavite najvisjo
temperaturo.Pustite, da naprava deluje
15 min.

4. Izklopite napravo in poCakajte, da se
ohladi.

5. Napravo in pripomocke Cistite s krpo iz
mikrovlaken, toplo vodo in blagim
Cistilnim sredstvom.

6. Pripomocke in odstranljive nosilce reSetk
namestite nazaj v prvotni polozaj.

5.3 Brezzi¢na povezava

Za povezavo naprave potrebujete:

+ brezzi¢no omrezje z internetno povezavo,

* Mobilna naprava, povezana z istim
brezzi€nim omrezjem.

1. Za prenos aplikacije skenirajte QR kodo,
ki se nahaja na hrbtni strani navodil za
uporabo. Aplikacijo si lahko prenesete

tudi neposredno iz trgovine z aplikacijami.

2. Upostevajte navodila za uporabo
aplikacije.

3. Obrnite gumb za funkcije pecice, da
izberete = .

4. Obrnite upravljalni gumb, da izberete @/
Wi-Fi. Vklopite ali izklopite ga. Oglejte si
poglavje »Vsakodnevna uporabag,
Spremenite: Nastavitvami.

Wi-Fi je vklopljeno kot privzeto. Preberite si

poglavje "Energetska ucinkovitost", nasveti

za varCevanje z energijo.

6. DNEVNA UPORABA

/N\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

@

|1z varnostnih razlogov se daljinsko
upravljanje samodejno izklopi po 24 h.
Po potrebi ponovite namestitev.

Frekvenca 2.4 GHz WLAN
2400 - 2483.5 MHz
Protokol IEEE 802.11b DSSS, 802.11g/n
OFDM
Maks. mo¢ EIRP < 20 dBm (100 mW )
Modul Wi-Fi NIUS-50

5.4 Licence za programsko opremo

Programska oprema v tem izdelku vsebuje
komponente, ki temeljijo na brezplacéni in
odprtokodni programski opremi. AEG izraza
hvaleznost za prispevke odprtokodne
programske opreme in skupnosti s podrocja
robotike razvojnemu projektu.

Za dostop do odprte kode teh brezplacnih in
odprtokodnih komponent programske
opreme, katerih pogoje za licenco je treba
objaviti, in za ogled popolnih informacij o
njihovih avtorskih pravicah ter veljavnih
pogojih za licenco obiscite: http://
aeg.opensoftwarerepository.com (mapa
NIUS).

6.1 Funkcije pecice

Gretje zgoraj/spodaj
Za peko in pe€enje mesa na enem polozaju
reSetke.

Vroéi zrak

Za pecenje mesa in peko peciva. Nastavite
nizjo temperaturo kot pri funkciji Konvencio-
nalna kuha, ker ventilator enakomerno poraz-
deli toploto po notranjosti pecice.

@y SteamBake
Za dodajanje vlage med pripravo hrane. Za-
gotovite pravo barvo in hrustljavo skorjo med
pecenjem. Za vecjo socnost med pogreva-
njem.
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Zamrznjene jedi

= Za hrustljave pripravljene jedi (npr. ocvrti
krompir, pe€en krompir v oblicah ali spomla-
danski zvitki).

Pizza funkcija

Za peko pice in drugih jedi, ki zahtevajo ve¢
toplote od spodaj.

Gretje spodaj
Za zapecenost in hrustljavo dno. Uporabite

l‘% ¥Iaino pgé_enje . )

a funkcija je zasnovana za varCevanje z
energijo med pecenjem. Ko uporabljate to
funkcijo, se lahko temperatura v napravi razli-
kuje od nastavljene. Uporabljena je akumuli-
rana toplota. Mo¢ segrevanja se lahko zmanj-
$a. Za dodatne informacije si oglejte poglavje
»Dnevna uporaba«, Opombe: Vlazno pece-
nje.

Zar
Za pecenije tankih Zivil na zaru in popekanje
kruha.

Infra pecenje
Za pecenije velikih kosov mesa ali perutnine s
kostmi na eni viSini. Za gratiniranje in dodatno
zapecenost.

®

Lu¢ lahko med nekaterimi funkcijami
pecice pri nizji temperaturi od 80 °C
samodejno ugasne.

6.2 Opombe v zvezi s: Vlazno
pecenje

Ta funkcija je bila uporabljena za skladnost z
razredom energijske ucinkovitosti in
zahtevami glede okoljske primernosti (v
skladu z EU 65/2014 in EU 66/2014).
Preizkusi v skladu z: IEC/EN 60350-1.

Med pecenjem morajo biti vrata pecice
zaprta, da se funkcija ne prekine in pecica
deluje z najvecjo energijsko ucinkovitostjo.

Ko uporabljate to funkcijo, lu¢ po 30
sekundah samodejno ugasne.

Navodila za pripravo jedi lahko najdete v
poglavju »Namigi in nasveti«, funkcija
»Pecenje z ventilatorjem in zadrzevanjem
vlage« Vlazno pecenje. Splosna priporocila
za varCevanje z energijo lahko najdete v

poglavju »Energijska ucinkovitost«, Napotki
za var€evanje z energijo.

6.3 Nastavitev: Funkcije pecice

1. Obrnite gumb za funkcije pecice, da
izberete funkcijo pecice.

2. Obrnite upravljalni gumb, da nastavite
temperaturo.

§ Hitro segrevanje pecice - pritisnite in

drzite , da skrajSate ¢as segrevanja. Na voljo

je za nekatere funkcije pecice. Ventilator se

lahko vklopi samodejno.

6.4 Nastavitev: SteamBake —
Kuhanje s paro

1. Poskrbite, da je naprava hladna.

2. Vboklino pecice napolnite z najve¢
250 ml vode iz pipe.
Vbokline ne polnite ponovno med peko ali
ko je naprava vroca.

3. Obrnite gumb za funkcije pecice, da

izberete funkcijo pecice .

4. Obrnite upravljalni gumb, da nastavite
temperaturo.

5. Predhodno ogrevajte prazno napravo za
10 min, da ustvarite vlago.

6. Zivila vstavite v napravo.

7. Po koncu kuhanja obrnite gumb za
funkcije pecice v polozaj za izklop, da
izklopite napravo.

8. Ko je naprava hladna, z mehko krpo
odstranite preostalo vodo iz vbokline
pecice, se prepriCajte,

/\ UPOZORNENIE!

Previdno odprite vrata. Spro$¢ena vlaga
lahko povzroci opekline.

6.5 Vstop: Meni =

Odprite Meni za dostop do kuharskega
pomocnika in nastavitev.

=

1. Zavrtite gumb za funkcije pe€ice na

Na prikazovalniku se prikaze ‘/\" rrrr/ @
2. Obrnite upravljalni gumb in izberite ikono

za vstop v podmeni. Pritisnite OK.
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6.6 Nastavitev: Kuharski
pomoénik ¥

Kuharski pomoc¢nik podmeni je sestavljen iz
programov, ki so zasnovani za namenske
jedi. Programi se zaZenejo z ustrezno

nastavitvijo. Med kuhanjem lahko spremenite
€as in temperaturo.

Zavrtite gumb za funkcije pecice na =,
2. Obrnite upravljalni gumb, da izberete .
Pritisnite OK.
3. Obrnite upravljalni gumb, da izberete jed
(P1 - P...). Pritisnite OK,
4. Zivila poloZite v napravo. Pritisnite OK.
5. Ko se funkcija konca, preverite, ali je

hrana pripravljena. Po potrebi podaljSajte
¢as kuhanja.

Podmeni: Kuharski pomoc&nik

Legenda

Sonda za meso mora biti povezana za upora-
bo funkcije. Preberite si poglavje »Uporaba
dodatne opreme«.

Vboklino pecice napolnite z vodo za pripravo
na pari.

Preden zaénete peci, predhodno ogrejte apa-
rat.

Visina reSetke. Preberite si poglavje "Opis iz-
delka".

OB E| >

Na prikazovalniku se prikaze P in Stevilka
jedi, ki jo lahko preverite v razpredelnici.

Jed Teza

Visina reSetke / dodatna oprema

Goveja pecenka,

P1 manj pec¢ena
Goveja peéenka, 1-15kg;4-5cm AP El 2; pekac za pecivo
P2 srednje peéena debelih kosov kaaj minut prazite meso v vro¢i posodi. Vstavite v apa-
rat.
P3 Goveja pecenka, do-
bro pecena
Z k, srednj - 180 - 220 kos; - - _—
é:}ze srednje pe 3em debe?enraezi(r)se /‘? @ E| 3; posoda za pecenje na mrezi za pecenje
P4 Nekaj minut prazite meso v vro¢i posodi. Vstavite v apa-
rat.
Pec § - 1.5-2k
'ecenalf:lusena gove 5 g /‘? IEI 2; posoda za pecenje na mrezi za pecenje
dina (brzolna pecen- . . . ; . -
P5 ka, notranje stegno Nekaj minut prazite meso v vro¢i posodi. Dodajte tekogi-
debela potrebusina) no. Vstavite v aparat.
Goveja pecenka,
P6 manj peéena (pecenje
z nizko temp.)
Goveja pecenka, 1-15kg; 4-5cm Vfi=! 2; pekaé za pecivo
P7 srednje pecena (pe- debelih kosov  Nekaj minut prazite meso v vro¢i posodi. Vstavite v apa-
&enje z nizko temp.) rat.
Goveja pecenka, bolj
P8 pecena (pecenje z niz-

ko temp.)
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Jed Teza Visina reSetke / dodatna oprema
P9 Goveji file, manj pe-
¢en (pocasno kuhanje)
Goveji file, srednje 05-15kg;5-6 /‘? E 2; pekaé za pecivo
P10 ﬁ;‘;e” (pocasno kuha-  “* 4 P olib kosov N(takaj minut prazite meso v vro&i posodi. Vstavite v apa-
rat.
P11 Goveji file, bolj pe-
¢en (pocasno pecenje)
glilée:)]a pecenka (npr. O.Sc;;t;gl:(sé):i em /‘? EI 2; posoda za pe€enje na mrezi za pe€enje
P12 Nekaj minut prazite meso v vro¢i posodi. Dodajte tekoci-
no. Vstavite v aparat. Pecite pokrito.
P13 :I?c;::ézvmjskl vrat 15-2kg /? IEI 2; posoda za pecenje na mrezi za pecenje
V posodo za pecenje mesa dodajte 200 ml tekoCine.
S_viknjina (pecenje 2 15-2kg /‘? EI 2; pekac za pecivo
P14 nizko temp.) Po polovici ¢asa pe€enja meso obrnite, da se enakomer-
no zapece.
2::1?: k:vI:;: enape- 1 _d1e‘t?elTi£rl1; SO-sgvcm /?E‘ 2; posoda za pecenje na mrezi za pecenje
P15 ’ Nekaj minut prazite meso v vro¢i posodi. Vstavite v apa-
rat.
Svinjska rebra 2 - 3 kg; uporabite El 3; globok pekaé
P16 sutraonvkz ?egfc:m Dodaijte tekocino, da prekrijete spodniji del jedi. Po polovi-
ci asa pe€enja meso obrnite.
P17 Jagnje_c;e stegno s 15-2 k_g; 7-9cm /‘?El 2; posoda za pecenje na pekacu za pecivo
kostmi debelih kosov - o~ A e .
Dodaijte tekocino. Po polovici €asa pe€enja meso obrnite.
Cel piscanec 1-15kg sveze )] 2; L) 200 ml; kozica na pekaéu za pecivo
P18 Po polovici ¢asa pecenja pi§¢anca obrnite, da se enako-
merno zapece.
P19 Pis¢éanec, polovica 0.5-0.8 kg /‘? EI 3: pekaé za pecivo
P20 Pisancje prsi 180 - 200 g na kos /‘? IE] El 2; kozica na mrezi za pecenje
Nekaj minut prazite meso v vro¢i posodi.
Piscancja bedra, sve- . /‘? E 3; pekaé za pecivo
P21 *a Ce ste pi$¢angja bedra marinirali, nastavite nizjo tempe-
raturo in jih pecite dlje.
Raca, cela 2-3kg /‘? EI 2; posoda za pecenje na mrezi za pecenje
P22 Postavite meso v posodo za pecenje. Po polovici asa
pecenja raco obrnite.
p23 Gos, cela 4-5kg /P B 2; globok pekaé

Postavite meso na globok pekac¢. Po polovici ¢asa pece-
nja gos obrnite.
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Jed Teza Visina reSetke / dodatna oprema
P24 Mesnastruca kg /‘?E 2; mreza za pecenje
P25 gaerls riba, pe¢ena na 0.5 - 1 kg na ribo /0? E 2 pekaé za pecivow ) -
Ribo napolnite z maslom, za¢imbami in zeliSci.
P26 Ribjifile ) E B 3; kozica na mrezi za pec¢enje
Skutna tort. -
P27 utnatorta El 2; @ 28 cm model za pecenje s snemljivim obo-
dom na mrezi za pecenje
p2g Jaboltni kolac . B 2; L) 100 - 150 ml; pekaé za pecivo
p2g Jaboltna pita . =] 2; model za pito na mrezi za peéenje
Jabol¢na pita -
P30 P! EB 2; &J 100 - 150 ml; @ 22 cm model za pito
na mrezi za pecenje
Cokoladni kolaé z 2 kg testa .
P31 | czniki g B 3; globok pekaé
P32 Muffini ) EB 2; &J 100 - 150 ml; peka¢ za muffine na mrezi
za pecenje
P33 Biskvitno pecivo ) El 2; model za kruh na mrezi za pecenje
P34 Peéen krompir 1kg B 2 pekaé a peciv_o B ) ,
Postavite cele neolupljene krompirje na pekac za pecivo.
P35 :?:;:sm krompir v ob- kg E 3i'peka<“: za pecivo, obdan s papirjem za peko
Narezite krompir na kose.
P36 gll;iana zelenjava na 1-15kg E 3; pekac za pecivo, obdan s papirjem za peko
Narezite zelenjavo na kose.
p37 Kroketi, zamrznjeni 0.5 kg B 3; pekaé za pecivo
Ocvrt krompir, za- 0.75 kg . . .
P38 mrznjen B 3; pekaé za pecivo
P39 mi::fatas/zset:re\?rjnaivlgia. 1-15kg E 2; mesni zvitki na mrezi za peéenje
nja listici
P40 (Gszargcl}:raonmlgigmplr 1-15kg B 1; m§e§r1i zvitki na mrgii za peéenjg
Po polovici ¢asa priprave jedi le-to obrnite.
P41 Sveza pizza, tanka - E EI 2; &] 100 ml; peka€ za pecivo, obdan s papi-
riem za peko
P42 Sveza pizza, debela - EE‘ 2; pekac za pecivo, obdan s papirjem za peko
P43 Kis ) E 2; model za pecenje na mrezi za pecenje
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Jed Teza

Visina reSetke / dodatna oprema

Francoske Strucke / 0.8 kg
P44 ciabatta/beli kruh

E E 2; lﬂ 150 ml; pekac za pecivo, obdan s papi-
riem za peko
Vec €asa, potrebnega za beli kruh.

Polnozrnat / rzen / ér- 1kg
P45 nikruh

‘E‘ EI 2; lﬁj 150 ml; pekaé€ za pecivo, obdan s papi-
rijem za peko / modelom za kruh na mrezi za pecenje

6.7 Spreminjanje: Nastavitve i

Zavrtite gumb za funkcije pecice na =

2. Obrnite upravljalni gumb, da izberete @
Pritisnite OK.

3. Obrnite upravljalni gumb, da izberete
nastavitev. Pritisnite OK.

4. Obrnite upravljalni gumb, da spremenite

vrednost. Pritisnite OK.
5. Gumb za funkcije pecice obrnite v polozaj
za izklop, da zapustite Meni.

Podmeni: Nastavitve

Nastavitev: Vrednost

05 Slonda za hrano Deja- 1'— Alarm in zausta-
nje vitev, 2 - Alarm

06 Cas delovanja Vklop/Izklop

07 Osvetlitev Vklop/Izklop

Hitro segrevanje peci-  Vklop/Izklop
08 .

09 Wi-Fi Vklop/Izklop

10 Samodejno daljinsko  Vklop/Izklop
delovanje

11 Pozabi omrezje Da/ne
Nastavitev: Vrednost
Predstavitveni nacin Aktivacijska koda:
01 Ura Spremeni 12 2468
02 Osvetlitev 1-5 13 Razli¢ica programske  Preverjanje
opreme
03 2Zvok tipk 1 - Pisk, 2 - Klik, 3 - -
Izklop zvoka 14 Ponastavi vse nasta- Da/ne
vitve
04 Glasnost 1-4

7. DODATNE FUNKCIJE

7.1 Klju€avnica &

Ta funkcija prepre€uje nenamerno
spremembo funkcije naprave.

Ko je vklopljena, ko je naprava v uporabi,
zaklene upravljalno plosc¢o, zaradi Cesar se
trenutne nastavitve kuhanja nadaljujejo.

Ko je vklopljena, ko je naprava izklopljena,
ohranja upravljalno plosc¢o zaklenjeno, kar
prepre€uje nenameren vklop naprave.

OOK . pritisnite in drzite za vklop funkcije.

Oglasi se zvocni signal. &- utripne 3-krat, ko
je zapora vklopljena.

@OK - pritisnite in drzite za izklop funkcije.

7.2 Samodejni izklop

Ce je funkcija pegice vklopliena in nastavitve
niso spremenjene, se naprava po dolo¢enem
Casu iz varnostnih razlogov samodejno
izklopi.

(°C) O (h)

30-115 12.5

120 - 195 8.5
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C) O (n)
200 - 245 55
250 - maksimalno 3

Ce nameravate funkcijo pecice uporabljati
dlje ¢asa, kot je ¢as za samodejni izklop,
nastavite dolzino peCenja. Oglejte si poglavje
»Casovne funkcije«.

8. CASOVNE FUNKCIJE
8.1 Opis funkcij timerja

Q Za nastavitev odstevanja. Ko se pro-

gramska ura izteCe, se oglasi zvo¢ni
signal. Ta funkcija ne vpliva na delova-
nje naprave in jo lahko kadar koli na-
stavite.

Odstevalna
ura

Za nastavitev ¢asa priprave hrane. Ko

STOP se programska ura konéa, se oglasi
Cas pripra- zvocni signal, funkcija pecice pa se sa-
ve modejno izklopi.
@ Za zamik zaCetka in/ali konca pecenja.
Cas zakas-
njenega
vklopa
@ Za prikaz trajanja delovanja naprave.

Najvec je 23 h 59 min. Ta funkcija ne
vpliva na delovanje naprave in jo lahko
kadar koli nastavite.

Cas delova-
nja

8.2 Nastavitev: Odstevalna ura L

1. Pritisnite O.

Na prikazovalniku se prikaze: 0:00 in Q
2. Obrnite upravljalni gumb za
nastavitev Odstevalna ura.

3. Pritisnite OK. Programska ura za¢ne
takoj odstevati Cas.

8.3 Nastavitev: Cas priprave s%

1. Obrnite gumbe, da izberete funkcijo
pecice in nastavite temperaturo.

2. Pritiskajte @ dokler se na prikazovalniku

ne prikaze: 0:00 in s%
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Samodejni izklop ne deluje pri naslednjih
funkcijah: Osvetlitev, Sonda za hrano, Cas
zakasnjenega vklopa.

7.3 Ventilator za hlajenje

Ko naprava deluje, se samodejno vklopi
ventilator za hlajenje, da ostanejo povrsine
naprave hladne. Ce napravo izklopite, lahko
ventilator za hlajenje deluje, dokler se
naprava ne ohladi.

3. Obrnite upravljalni gumb za
nastavitev Cas priprave.

4. Pritisnite OK, Programska ura zacne
takoj odstevati €as.

5. Ko se Cas izteCe, pritisnite OK in obrnite
gumb za funkcije pecice v polozaj za
izklop.

8.4 Nastavitev: Cas zakasnjenega
vklopa &

1. Obrnite gumbe, da izberete funkcijo
pecice in nastavite temperaturo.

2. Pritiskajte @ dokler se na prikazovalniku

ne prikaze: @ in START .
3. Obrnite upravljalni gumb, da nastavite
zacCetni Cas.

4. Pritisnite OK,

Na prikazovalniku se prikaze: --:-- @ sTop.
5. Obrnite upravljalni gumb, da nastavite
Cas konca.

6. Pritisnite OK.
Programska ura za¢ne odstevati ¢as ob
nastavljenem zacetnem casu.

7. Ko se ¢as iztece, pritisnite OK in obrnite
gumb za funkcije pecice v polozaj za
izklop.

8.5 Nastavitev: Cas delovanja ®
1. Obrnite gumb za funkcije pecice na f
da odprete Meni.

2. Obrnite upravljaini gumb, da izberete @ /
Cas delovanja. Oglejte si poglavje
"Vsakodnevna uporaba", Meni:
Nastavitve.



3. Pritisnite OK.
4. Obrnite upravljalni gumb, da vklopite in
izklopite Cas delovanja.

5. Pritisnite OK.

8.6 Nastavitev: Ura
1. Obrnite gumb za funkcije pecice na f
da odprete Meni.

2. Obrnite upravljalni gumb, da izberete et /
Ura. Oglejte si poglavje "Vsakodnevna
uporaba", Meni: Nastavitvami.

3. Obrnite upravljalni gumb za nastavitev
ure.

4. Pritisnite OK,

9. UPORABA DODATNE OPREME

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

9.1 Vstavljanje opreme

®

Funkcije dodatne opreme se lahko
razlikujejo glede na model. Za ve¢
informacij o dodatni opremi si oglejte
poglavje »Opis izdelka«.

Mala zareza na vrhu poveca varnost in
za&cito pred nagibom. Zareze so tudi
varovala proti prevracanju. Rob okrog mreze
preprecuje zdrs posode s police.

Dodatno opremo (reSetka/pladenj) vstavite v
vodila nosilca reSetk. Poskrbite, da se bo
polica dotikala hrbtne strani pecice, .

%{§\
%\§§’

\

Ce ima pekad nagib, ga namestite proti
zadnjemu delu notranjosti pecice.

Ce je na dodatni opremi napis, se preprigajte,
da je obrnjen proti vam.

Ce uporabljate pladenj z luknjami, pod njega
postavite pladenj/posodo za zbiranje kapljic
tekocCine.

9.2 Sonda za hrano

Meri temperaturo znotraj hrane.

Nastaviti je mogocCe dve temperaturi:

. °C - temperatura v napravi. Biti mora vsaj
25 °C viSje od temperature jedra Zivila.

. /‘? - temperatura jedra hrane.
Priporocila:

« Sestavine morajo imeti sobno
temperaturo.

* Ne uporabljajte za tekoce jedi.

* Med pec€enjem mora biti igla sonde za
meso povsem vstavljena v jed.

Kuhanje z: Sonda za hrano

/N\ UPOZORNENIE!

Obstaja nevarnost opeklin, ker se sonda
za meso in nosilci reSetk segrejejo.
Rocaja sonde za meso se ne dotikajte z
golimi rokami. Vedno uporabljajte

zascitne rokavice.

1. Vklopite napravo.

2. Nastavite funkcijo pecice in po potrebi
temperaturo pecice.

3. Vstavite sondo za meso v posodo:
Meso, perutnina in ribe
Celotno iglo sonde za hrano vstavite v
meso ali ribo na najdebelejSem delu.
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SN\

Zlozenka

Konico sonde za meso vstavite toéno v
sredino zlozenke. Sonda za hrano se
med kuhanjem ne sme premikati. Za to
uporabite trdno sestavino. Z robom
posode za pecenje podprite silikonski
ro¢aj sonde za meso. Konica sonde za
meso se ne sme dotakniti dna posode za
pecenje.

10. NAMIGI IN NASVETI

10.1 Priporocila za pecenje

Temperature in Casi peCenja v razpredelnicah
so le smernice. Odvisni so od receptov ter
kakovosti in koli¢ine uporabljenih sestavin.

Va$a naprava lahko pece ali pripravlja
drugace kot vasa prejSnja naprava. V
spodnjih namigih so prikazane priporo¢ene
nastavitve za temperaturo, ¢as pecenja in
polozaj reSetk za dolo¢ene vrste hrane.
Polozaje resetk Stejte od spodaj navzgor.
Ce za dolocen recept ne najdete nastavitev,
poiscite podobne.

Za nasvete glede varCevanja z energijo si
preberite poglavje "Energetska ucinkovitost".
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4. Sondo za meso prikljucite v vti€nico v
napravi. Preberite si poglavje "Opis
izdelka".

Na prikazovalniku se prikaze trenutna

temperatura sonde za meso.

5. A pritisnite, da nastavite temperaturo
jedra sonde za meso.

6. Obrnite upravljalni gumb, da nastavite
temperaturo.

7. Pritisnite OK.

8. Ko hrana doseze nastavljeno
temperaturo, se oglasi zvocni signal.
Preverite, ali je hrana pripravljena. Po
potrebi podaljSajte ¢as kuhanja.

9. Iztaknite vti¢ sonde za meso iz vti¢nice
ter vzemite jed iz naprave.

Simboli, uporabljeni v razpredelnicah:

§5§ Vrsta Zivila

Funkcija pecice

°C Temperatura
Pribor

Polozaj reSetke

oy

Cas priprave (min)




10.2 Vlazno pecenje - priporoc¢eni
pripomocki

Uporabite temne in neodbojne pekace in
posode. Bolje vsrkavajo toploto od svetlih
barvnih in odbojnih posod.

* Ponev za pico - temna, neodbojna,
premera 28cm

* Posoda za peko - temna, neodbojna,
premera 26cm

5cm

10.3 Vlazno pecenje

Za najboljSe rezultate upostevaijte priporocila,
navedena v spodnji razpredelnici.

* Ramekins - keramika, premer 8cm, viSina

* Flan osnovni model - temen, neodbojen,
premer 28cm

&, °C O =
Gratinirane testenine 200 - 220 45-55 3
Gratiniran krompir 180 - 200 70-85 3
Musaka 170 - 190 70 - 95 3
Lazanja 180 - 200 75-90 3
Kaneloni 180 - 200 70 - 85 3
Kruhov narastek 190 - 200 55-70 3
RiZev puding 170 - 190 45 - 60 3
Jabol€no pecivo iz umeSanega testa (okrogel 160 - 170 70-80 3
model za pecéenje)
Beli kruh 190 - 200 55-70 3

10.4 Informacije za testne institute

Preizkusi v skladu z: EN 60350-1, IEC 60350-1.

Peka na enem nivoju

= - o,
&L, = C Q) =

Pusti biskvit Vroci zrak Mreza za pecenje 160 45 - 60 2

Pusti biskvit Gretje zgoraj/ Mreza za pecenje 160 45 - 60 2
spodaj

Jaboléna pita 1) Vroci zrak Mreza za pecenje 160 55 - 65 2

Jaboléna pita 1) Gretje zgoraj/ MrezZa za pecenje 180 55-65 1
spodaj

Masleni piskoti Vroci zrak Pekac za pecivo 140 25-35 2

Masleni piskoti Gretje zgoraj/ Pekac za pecivo 140 25-35 2
spodaj

Drobno pecivo (20 kosov na Vroéi zrak Pekac za pecivo 150 20-30 3

pekac) 2)
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= — o,
L, = C O =
Drobno pecivo (20 kosov na Gretje zgoraj/ Pekac za pecivo 170 20-30 3
pekag) 2) spodaj
Toast 3) Zar Mreza za pe¢enje  Najvecje 1-2 5

1) 2 modela sta nameséena posevno (J 20 cm). Desni mora biti namescen blize sprednjemu delu od levega.

2) Predhodno ogrejte prazno napravo.
3) Prazno napravo predgrejte 5 min.

Peka na ve¢ nivojih

&L, = °C O =
Masleni piskoti Vroc¢i zrak Pekac za pecivo 140 25-45 2in4
Drobno pecivo (20 kosov na Vroci zrak Pekac za pecivo 150 25-35 2in4
pekac) 1)
Pusti biskvit Vroéi zrak Mreza za pecenje 160 45-55 2in4
Jabol¢na pita Vro€i zrak MrezZa za pecenje 160 55-65 2in4

1) Predhodno ogrejte prazno napravo.

11. SKRB IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

11.1 Opombe o €iS€enju
Cistilna sredstva

» Sprednji del naprave Cistite samo s krpo iz
mikrovlaken, toplo vodo in blagim &istilom.

» Za CiSCenje kovinskih povrSin uporabite
namensko ¢istilno sredstvo

* Madeze ocistite z blagim Cistilnim
sredstvom. Ne nanasajte ga na kataliticne
povrsine.

Vsakodnevna uporaba

» Po vsaki uporabi ocCistite notranjost
naprave. Nakopi¢ena mascoba ali drugi
ostanki lahko povzrocijo pozar.

* Hrane ne shranjujte v aparatu dlje kot 20
minut. Notranjost naprave osusSite samo s
krpo iz mikrovlaken po vsaki uporabi.

Pripomocki

* Vso dodatno opremo o istite po vsaki
uporabi in pustite, da se posusi. Uporabite
samo krpo iz mikrovlaken, toplo vodo in
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blago distilno sredstvo. Pripomockov ne
pomivajte v pomivalnem stroju.

* Pripomockov s premazom proti prijemanju
ne Cistite z abrazivnimi Cistilnimi sredstvi
ali ostrimi predmeti.

11.2 Ciséenje vbokline pedice

Po peki s paro ocistite vboklino pecice, da
odstranite ostanke apnenca.

@

Za funkcijo: SteamBake ocistite pecico
vsakih 5 - 10 ciklov peke.

1. Vlijte 250 ml belega kisa ali citronske
kisline v vboklino pecice.
Uporabite najve¢ 6-odstotni kis brez
dodatkov.

2. Kis naj 30 minut pri temperaturi okolja
raztaplja ostanke apnenca.

3. Notranjost pecice ocistite s toplo vodo in
mehko krpo.



11.3 Odstranjevanje nosilcev resetk

Pred zacetkom CiS¢enja naprave odstranite
nosilce reSetk.

1. lzklopite napravo in po€akajte, da se
ohladi.

2. Sprednji del nosilca reSetke povlecite
stran od stranske stene.

3. Zadniji del nosilca reSetke potegnite s
stranskih sten in ga odstranite.

L
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4. Nosilce reSetk namestite v obratnem
zaporedju.

Zadrzevalni zati¢i na teleskopskih vodilih

morajo biti obrnjeni napre;j.

11.4 Kataliti€no ¢iSéenje Pokrov
kataliticnega ventilatorja

Pecica je prevleCena s kataliticnim emajlom.
Vsrkava mas€obo med katalizo.

Pokrov ventilatorja je previeCen s kataliticnim

emaijlom. Vsrkava mascobo, ki se med

delovanjem naprave nabira na stenah. V

podporo postopku samodejnega ¢iS¢enja

redno segrevajte prazno napravo.

Madezi in sprememba barve kataliticnega

premaza ne vplivajo na CisCenje.

Katalitini emaijl se Cisti sam, ne Cistite ga s

krpo.

1. lzklopite napravo in po€akajte, da se
ohladi.

2. Odstranite vse pripomocke iz pecice.

3. Dno pecice in notranje steklo vrat oCistite
samo s toplo vodo, mehko krpo in blagim
Cistilnim sredstvom.

4. Izberite Meni = / Cicenje m .
5. Pritisnite OK trikrat.
Trajanje: 1 h

Ko se CisCenje konca, se oglasi zvocni signal.

Aparat se ugasne.
6. Ko je naprava hladna, ocistite dno pecice
z vlazno mehko krpo

11.5 Odstranjevanje in names¢anje
vrat

Za cisCenje lahko odstranite vrata in notranje
steklene plosce. Stevilo steklenih plos¢ se
razlikuje med modeli.

/N\ UPOZORNENIE!
Vrata so tezka.

/\ POZOR!

S steklom ravnajte previdno, zlasti okoli
robov sprednje plo$ce. Steklo lahko podi.

1. Poskrbite, da je naprava hladna.
2. Povsem odprite vrata.

3. Pritisnite vpenjalni rogici A na tecajih.

4. Vrata pecice zaprite do prvega polozaja
odpiranja (pod pribliznim kotom: 70°).

5. Vrata primite na vsaki strani z eno roko in
jih potegnite stran od pecice pod kotom
navzgor.

6. Nato polozite vrata z zunanjo stranjo
navzdol na mehko krpo in trdno povrsino.

7. Okvir vrat B pridrzite na njihovem
zgornjem robu na obeh straneh in
potisnete navznoter, da sprostite tesnilo
sponke.

8. Okvir vrat potegnite k sebi in ga
odstranite.

9. Steklene plos¢e vrat primite na zgornjem
robu eno za drugo in jih potegnite
navzgor iz vodila.
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10. Stekleno plos¢o odistite z vodo in milom.

Stekleno plos¢o temeljito osusite.
Steklenih ploS¢ ne pomivajte v
pomivalnem stroju.
Po &iS€enju naredite zgornje korake v
obratnem vrstnem redu. Najprej vstavite
manj$o plosco, nato pa vecjo in vrata.

Poskrbite, da boste steklene plosce vstavili
pravilno, drugace se lahko povrsina vrat
pregreje.

11.6 Zamenjava zarnice

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost elektricnega udara.
Zarnica je lahko vroca.

12. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

12.1 Kaj storite v primeru ...

1. Izklopite napravo in poCakajte, da se
ohladi.

2. Izkljucite napravo iz napajanja.

3. Krpo polozite na dno pecice.

Zgornja zarnica
1. Obrnite steklen pokrov in ga odstranite.
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2. Ocistite stekleni pokrov.

3. Zarnico zamenjajte z ustrezno zarnico,
odporno proti visoki temperaturi 300 °C.

4. Namestite stekleni pokrov.

Tezava

Prepricajte se, ali

Naprave ni mogoce vklopiti ali je uporabljati.

Naprava je pravilno priklju¢ena na napajanje.

Naprava se ne segreje.

Samodejni izklop je onemogocen.

Naprava se ne segreje.

Varovalka ni pregorela.

Naprava se ne segreje.

Klju€avnica je izklopljeno.

Lu€ ne sveti.

Vlazno pecenje je vklopljena.

Lu¢ ne deluje.

Luc je pregorela.

Sonda za hrano ne deluje.

Vti¢ Sonda za hrano je povsem vtaknjen v vti¢nico.

Na prikazovalniku se prikaze 00:00.

Prislo je do izpada napajanja. Nastavite uro.

Voda izteka iz vbokline pecice.

V vboklini pecice je prevec vode.
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Ce se na prikazovalniku prikaze koda
napake, ki je ni v razpredelnici, izklopite
in vklopite varovalko, da ponovno
zazenete napravo. Ce se koda napake
pojavi ponovno, se obrnite na
pooblasc€eni servisni center.

12.2 Servisni podatki

Ce tezave ne morete razresiti sami, se
obrnite na prodajalca ali poobla$c€en servisni
center.

Potrebni podatki za servisni center se
nahajajo na ploscici za tehni¢ne navedbe.
Plo&cica za tehni¢ne navedbe se nahaja na
sprednjem okvirju naprave. Vidna je, ko
odprete vrata. PloS¢ice za tehni¢ne navedbe
ne odstranjujte z naprave.

Priporoéamo, da podatke vpiSete sem:

Model (MOD.) :

Produktna stevilka (PNC):

Serijska Stevilka (S.N.):

13. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

13.1 Podatki o izdelku in informacijski list o izdelku v skladu s predpisi EU
o okoljsko primerni zasnovi in energijskem oznaéevanju

Ime dobavitelja

AEG

Identifikacija modela

BCE558370B 944188824
BCE558370M 944188825
BCK558370M 944188826

Indeks energijske ucinkovitosti

81,2

Razred energijske ucinkovitosti

A+

Poraba energije pri standardni obremenitvi, obi¢ajni nacin

1,09 kWh/cikel

Poraba energije pri standardni obremenitvi, nain z ventilatorjem

0,69 kWh/cikel

Stevilo votlin pedice

1

Toplotni vir

Elektricna energija

Prostornina

711

Vrsta pecice

Pecica, v vgrajenem Stedilniku

Masa

BCE558370B 32.0 kg
BCE558370M 32.5 kg
BCK558370M 32.5 kg

IEC/EN 60350-1 — Gospodinjski elektriéni aparati za pripravo jedi — 1. del: Stedilniki, pegice, parne pegice in zari —

Metode za merjenje obnasanja.

13.2 Podatki o izdelku glede porabe energije in najdaljSega ¢asa za dosego

ustreznega nacina nizke moci

Poraba energije v stanju pripravljenosti

0.8W
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Poraba energije v omreznem stanju pripravljenosti

20W

Najdaljsi ¢as, ki je potreben, da oprema samodejno doseze ustrezen nacin nizke moci

20 min

Za navodila o vklopu in izklopu brezzi¢ne
omrezne povezave si oglejte poglavje "Pred
prvo uporabo".

13.3 Nasveti za var€evanje z
energijo

Spodnji nasveti vam bodo pomagali prihraniti
energijo pri uporabi naprave.

Poskrbite, da bodo vrata naprave med
delovanjem zaprta. Vrat med pripravo obroka
ne odpirajte prepogosto. Poskrbite, da bo
tesnilo vrat Cisto, in preverite, da je dobro
namescéeno.

Uporabljajte kovinsko posodo in temne
neodbojne pekace in posode za boljSe
varéevanje z energijo.

Naprave pred kuhanjem ne predgrevajte,
razen Ce je to posebej priporogljivo.

Presledki med pecenjem vec jedi naj bodo
&im krajsi.

Pecenje z ventilatorjem

Ko je mogoce, uporabljajte funkcije pecenja z
ventilatorjem, da prihranite energijo.
Akumulirana toplota

Pri pe€enju, daljSem od 30 minut, tri do 10
minut pred potekom ¢asa pecenja znizajte

14. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol
A

CO. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte za&¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s
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temperaturo naprave na najnizjo stopnjo.
Akumulirana toplota v napravi pece napre;.

Z akumulirano toploto ohranite toplo hrano
0z. pogrejte ostale jedi.

Ko izklopite napravo, se na prikazovalniku
prikaze akumulirana toplota ali temperatura.

Ohranjanje jedi toplih

Ce zelite uporabiti akumulirano toploto in
ohraniti toplo hrano, izberite najnizjo mozno
nastavitev temperature. Na prikazovalniku se
prikaze indikator akumulirane toplote ali
temperatura.

Pecenje ob izklopljeni luci
Med pecenjem izklopite lu¢. Vklopite jo samo,
ko jo potrebujete.

Vlazno pecenje
Funkcija je zasnovana za varCevanje z
energijo med pecenjem.

Ko uporabljate to funkcijo, lu¢ po 30
sekundah samodejno ugasne. Lu¢ lahko
ponovno vklopite, a to dejanje bo zmanjsalo
pricakovani prihranek energije.

Wi-Fi

Ko je mogoce, izklopite Wi-Fi, da prihranite
energijo.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbirali§Ce za recikliranje ali se
obrnite na obd&inski urad.



Bine ati venit la AEG! Va multumim pentru ca ati ales produsul
nostru.

@ A gasi sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii pentru depanare, service si

reparatii:
www.aeg.com/support

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.
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1. A INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

inainte de instalarea si de utilizarea aparatului, cititi cu atentie
instructiunile furnizate. Producatorul nu este responsabil
pentru nicio vatamare sau dauna rezultata din instalarea sau
utilizarea incorecta. Pastrati permanent instructiunile intr-un
loc sigur si accesibil pentru o consultare ulterioara.

1.1 Siguranta copiilor si a persoanelor vulnerabile

» Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai mare de
8 ani, de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de persoanele ne-experimentate doar
sub supraveghere sau dupa o scurta instruire care sa le
ofere informatiile necesare despre utilizarea sigura a
aparatului si sa le permita sa inteleaga pericolele la care se
expun. Copiii cu varsta mai mica de 8 ani si persoanele cu
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dizabilitati profunde si complexe nu trebuie lasate sa se
apropie de aparat daca nu sunt supravegheate permanent.
Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se
joaca cu aparatul si dispozitivele mobile pe care este
instalata aplicatia.

Nu lasati ambalajele la indemana copiilor si aruncati-le
conform reglementarilor.

AVERTISMENT: Aparatul si piesele accesibile ale acestuia
devin fierbinti pe durata utilizarii. Nu lasati copiii Si
animalele de companie in apropierea aparatului atunci cand
functioneaza si se raceste.

Daca aparatul are un dlspozmv de siguranta pentru copii,
acesta trebuie activat.

Copiii nu vor realiza operatiunile de curatare sau de
intretinere care revin utilizatorului aparatului fara a fi
supravegheati.

1.2 Informatii generale despre siguranta

Acest aparat poate fi utilizat numai pentru gatire.

Acest aparat este proiectat pentru uz casnic utilizarea in
locuinte individuale intr-un mediu interior.

Acest aparat electrocasnic poate fi utilizat in birouri, camere
de oaspeti, camere de oaspeti cu paturi si mic dejun, case
de oaspeti in cadrul fermelor si alte spatii de cazare
similare, in care aceasta utilizare nu depaseste (media)
nivelurile de utilizare domestica.

Instalarea acestui aparat si inlocuirea cablului vor fi
efectuate exclusiv de o persoana calificata.

Nu folosi aparatul inainte de a-l instala in structura
incorporata.

Aparatul trebuie deconectatde la sursa de alimentare
inainte de a efectua orice operatiune de intretinere.

in cazul in care cablul de alimentare este deterlorat acesta
trebuie Tnlocuit de producator, de centrul de service
autorizat al acestuia sau de persoane cu o calificare
similara pentru a se evita electrocutarea.
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AVERTISMENT: Asigurati-va ca aparatul este oprit inainte
de a inlocui becul pentru a evita o posibila electrocutare.
AVERTISMENT: Aparatul si piesele accesibile ale acestuia
devin fierbinti pe durata utilizarii. Se recomanda ca
elementele de incalzire sau suprafata aparatului sa nu fie
atinse.

Utilizati intotdeauna manusi de cuptor pentru a scoate sau
a pune in aparat vase sau accesorii.

Utilizati doar senzorul alimentar (senzorul) recomandat
pentru acest aparat.

Pentru a scoate suporturile pentru raft trebuie sa trageti mai
intai de partea din fata a suportului, dupa care sa
indepartati capatul din spate de peretii laterali. Instalati
suporturile pentru raft in ordine inversa.

Nu folositi un aparat de curatat cu abur pentru a curata
aparatul.

Nu folositi substante abrazive dure sau raclete ascutite de
metal pentru a curata sticla usii deoarece acestea pot
zgéria suprafata, ceea ce poate avea drept consecinta
spargerea sticlei.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

» Respectati distantele minime fata de alte

2.1 Instalarea aparate si corpuri de mobilier.

* Inainte de a instala aparatul, verifica daca

Doar o persoana calificata trebuie sa
instaleze acest aparat.

/N\ AVERTISMENT! usa aparatului se poate deschide fara

probleme.
» Aparatul este prevazut cu un sistem de

racire electrica. Pentru a functiona, acesta

Indepértati toate ambalajele. necesita curent electric.
Daca aparatul este deteriorat, nu il

instalati sau utilizati. 2.2 Conexiunea la reteaua electrica

Urmati instructiunile de instalare
disponibile pe site-ul nostru web. /\ AVERTISMENT!

Aveti intotdeauna grija cand mutati Pericol de incendiu si electrocutare.
aparatul deoarece acesta este greu.

Folositi intotdeauna manusi de protectie si | « Toate conexiunile electrice trebuie

incaltaminte inchisa. realizate de catre un electrician calificat.
Nu trageti aparatul de méaner. * Aparatul trebuie legat la o priza cu
Instalati aparatul intr-un loc sigur si impamantare.

adecvat care satisface cerintele privind

instalarea.
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» Asigurati-va ca parametrii de pe placuta
cu date tehnice sunt compatibili cu valorile
nominale ale sursei de alimentare.

+ Utilizati intotdeauna o priza cu protectie
(impamantare) contra electrocutarii,
montata corect.

» Nu folositi prize multiple si cabluri
prelungitoare.

* Procedati cu atentie pentru a nu deteriora
stecherul si cablul de alimentare electrica.
Daca este necesara inlocuirea cablului de
alimentare, acesta trebuie inlocuit numai
de catre Centrul de service autorizat.

* Nu lasati cablurile de alimentare electrica
sa atinga sau sa se afle in apropierea usii
aparatului sau a nisei de sub aparat, in
special atunci cand acesta functioneaza
sau usa este fierbinte.

+ Protectia la electrocutare a pieselor aflate
sub tensiune si izolate trebuie fixata astfel
incat sa nu permita scoaterea ei fara
folosirea unor unelte.

* Introduceti stecherul in priza numai dupa
incheierea procedurii de instalare.
Asigurati accesul la priza dupa instalare.

» Daca priza de curent prezinta jocuri, nu
conectati stecherul.

* Nu trageti de cablul de alimentare pentru
a scoate din priza aparatul. Trageti
intotdeauna de stecher.

» Folositi doar dispozitive de izolare
adecvate: intrerupatoare pentru protectia
liniei, sigurante (sigurante infiletabile
scoase din suport), contactori si
declansatori la protectia de impamantare.

 Instalatia electrica trebuie sa fie prevazuta
cu un dispozitiv de izolare, care sa va
permita sa deconectati aparatul de la
retea la toti polii. Dispozitivul izolator
trebuie sa aiba o deschidere intre contacte
de cel putin 3 mm.

* Acest aparat este livrat cu un stecar si un
cablu de alimentare electrica.

2.3 Utilizarea

/N\ AVERTISMENT!

Pericol de ranire, arsuri si electrocutare
sau explozie.

* Nu modificati specificatiile acestui aparat.
 Verificati daca orificiile de ventilatie nu
sunt blocate.
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* Nu lasati aparatul nesupravegheat in
timpul functionarii.

» Dezactivati aparatul dupa fiecare
intrebuintare.

» Procedati cu atentie la deschiderea usii
aparatului atunci cand aparatul este in
functiune. Se poate degaja aer fierbinte.

* Nu actionati aparatul avand mainile
umede sau cand acesta este in contact cu
apa.

* Nu aplicati presiune asupra usii deschise.

* Nu utilizati aparatul ca suprafata de lucru
sau ca loc de depozitare.

» Deschideti usa aparatului cu atentie.
Utilizarea unor ingrediente cu continut de
alcool poate determina prezenta aburilor
de alcool in aer.

* Nu lasati scanteile sau flacarile deschise
sa intre in contact cu aparatul atunci cand
deschideti usa.

+ Utilizati intotdeauna sticla si borcane
aprobate Tn scopuri de conservare.

¢ Produsele inflamabile sau obiectele
umezite cu produse inflamabile nu trebuie
introduse n aparat, nici puse alaturi sau
deasupra acestuia.

* Nu faceti publica parola dvs. de Wi-Fi.

/\ AVERTISMENT!
Pericol de deteriorare a aparatului.

* Pentru a preveni deteriorarea sau

decolorarea emailului:
nu puneti vase sau alte obiecte in
aparat direct pe baza acestuia.

— nu puneti folie din aluminiu direct pe
baza cavitatii aparatului.

— nu puneti apa direct in aparatul
fierbinte.

— nu tineti vase umede si alimente Tn
interior dupa incheierea gatirii.

— procedati cu atentie la demontarea
sau instalarea accesoriilor.

* Decolorarea emailului sau a otelului
inoxidabil nu are niciun efect asupra
functionarii aparatului.

» Folositi o cratita adanca pentru prajiturile
insiropate. Sucurile de fructe lasa pete
care pot fi permanente.

» Gatiti intotdeauna cu usa inchisa a
aparatului.

« Daca aparatul este instalat in spatele unui
panou de mobila (de ex. o usa), asigurati-
va ca usa nu se inchide niciodata atunci



cand aparatul functioneaza. Caldura si
umezeala se pot acumula in spatele
panoului inchis de mobila ceea ce

produce daune aparatului, unitatii carcasei
sau podelei. Nu inchideti panoul de mobila
daca aparatul nu s-a racit complet dupa
utilizare.

2.4 ingrijire si curatare

/N\ AVERTISMENT!

Pericol de vatamare personala, incendiu
sau deteriorare a aparatului!

+ Tnainte de a efectua operatiunile de
intretinere, dezactivati aparatul si scoateti
stecherul din priza.

+ Verificati daca aparatul s-a racit. Exista
riscul ca panourile de sticla sa se sparga.

+ Tnlocuiti imediat panourile de sticla ale usii
daca sunt deteriorate. Contactati Centrul
de service autorizat

» Procedati cu atentie cand scoateti usa din
aparat. Usa este grea.

+ Curatati cu regularitate aparatul pentru a
preveni deteriorarea materialului de la
suprafata.

» Curatati aparatul cu o lavetd moale si
umeda. Utilizati numai detergenti neutri.
Nu folositi niciun produs abraziv, burete
abraziv, solvent sau obiect metalic.

» Daca folositi un spray pentru cuptor,
respectati instructiunile de siguranta de
pe ambalajul acestuia.

» Nu curatati emailul catalitic cu detergenti.

2.5 lluminare interioara

Referitor la becul (becurile) din acest
produs si becurile de schimb vandute
separat: Aceste becuri sunt concepute
pentru a suporta situatiile fizice extreme
din aparatele electrocasnice, cum ar fi
cele de temperatura, vibratie, umiditate
sau au rolul de a semnaliza informatii
privitoare la starea operationala a
aparatului. Acestea nu sunt destinate
utilizarii in alte aplicatii si nu sunt
adecvate pentru iluminarea camerelor din
locuinta.

Acest produs contine o sursa de lumina cu
clasa de eficienta energetica G.

Folositi exclusiv becuri cu aceleasi
specificatii.

2.6 Serviciul de asistenta tehnica

Pentru a repara aparatul contactati
Centrul de service autorizat.
Utilizati doar piese de schimb originale.

2.7 Eliminare

/\ AVERTISMENT!
Pericol de ranire sau sufocare.

/\ AVERTISMENT!

Pericol de electrocutare.

Contactati autoritatea locala pentru
informatii privind eliminarea aparatului.
Deconectati aparatul de la alimentarea de
la retea.

Taiati cablul de alimentare de la retea
chiar de langa aparat si aruncati-l.
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3. DESCRIEREA PRODUSULUI

3.1 Prezentare generala

e
[ ReyAs

N
2 @

Panou de comanda

Buton de selectare pentru functii de gatire
Afisaj

Buton de comanda

Priza pentru senzorul de gatire

@ Element de incalzire

@_

BA B Haﬁ

4. PANOU DE COMANDA

4.1 Pornirea si oprirea aparatului
Pentru a porni aparatul:

1. Apasati butoanele. Butoanele ies in
afara.

2. Rotiti butonul de selectare pentru functiile
de gatire pentru a selecta o functie.

3. Rotiti butonul de comanda pentru a regla
setarile.

Pentru a opri cuptorul: rotiti butonul de

selectare pentru functiile de gatire la pozitia

oprit @

4.2 Prezentarea panoului de
comanda

@ Apasa pentru a seta functiile cronome-
trului.
H» Apasati lung pentru a seta functia: in-

calzire rapida.
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Bec
B Ventilator

El Suport pentru raft, detasabil
Adancitura cavitate
Pozitii raft

3.2 Accesorii

Accesorii disponibile in functie de model.
Scanati codul QR pentru a vedea cum sa
utilizati accesoriile furnizate impreuna cu
aparatul. Puteti comanda accesoriile
optionale separat. Pentru mai multe
informatii, contactati furnizorul dvs. local.

B- Apasa pentru a porni si opri becul apa-
N ratului.

Apasa pentru a seta temperatura zo-
nei de mijloc a mancarii cu: Senzor de
gatire

Apasati pentru a confirma selectia.

OK

4.3 Indicatorii afisajului

= 055 oemo

9

=°08.HE:E6R

h:

Qgﬁo(/sum ‘/ém/@

l:lZ

Afisaj

cu functiile cheie.

B Aparatul este blocat.

\/\@ Submeniul: Gatire asistata.




Submeniul: Curatare.

Pornire cu intarziere este activat.

Submeniul: Setari

Tncélzire rapida este activat.

Gatirea la abur este activata.

Senzor de gatire este activat.

Cronometru este activat.

Durata gatire este activat.

Cronometru numaratoare directa este
activat.

DINCINC

Wi-Fi este activat.

Operatii de la distanta este activat.

vD)

Bara de progres - indica vizual momen-
tul in care aparatul atinge temperatura
setata sau durata de gatire se incheie.

5. INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

/N\ AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

5.1 Setarea orei

Dupa prima conectare la sursa de curent,
asteptati pana cand afisajul indica: "00:00"
sau "12:00" (in functie de model).

1. Rotiti butonul de comanda pentru a seta
timpul.

2. Apasati OK.

5.2 Preincalzirea si curatarea initiala

Preincalziti aparatul gol inainte de prima
utilizare si primul contact cu alimentele.
Aparatul poate emite mirosuri neplacute si
fum. Ventilati camera in timpul preincalzirii.

1. Scoate accesoriile si suporturile de raft
detasabile din aparat.

2. Setati functia = Setati temperatura
maxima. Lasati aparatul sa functioneze
timp de 1 h.

3. Setati functia @ Setati temperatura
maxima. Lasati aparatul sa functioneze
timp de 15 min.

4. Opriti aparatul si asteptati sa se
raceasca.

5. Curata aparatul si accesoriile doar cu o
laveta din microfibra, apa calda si un
detergent neagresiv.

6. Introduceti accesoriile si suporturile
detasabile ale raftului inapoi pe pozitia lor
initiala.

5.3 Conexiune wireless

Pentru a conecta aparatul ai nevoie de:

* Retea wireless cu conexiune la Internet.

» Dispozitiv mobil conectat la aceeasi retea
wireless.

1. Pentru a descarca aplicatia, scanati
codul QR de pe coperta din spate a
manualului de utilizare. De asemenea,
puteti descarca aplicatia direct din app
store.

2. Urmati instructiunile de integrare a
aplicatiei.

3. Rotiti butonul de selectare a functiilor de
gatire pentru a selecta =:

4. Rotiti butonul de comanda pentru a

selecta {0}/ Wi-Fi. Porniti-l sau opriti-I.
Consultati capitolul ,Utilizarea zilnica”,
Modificarea: Setari.
Wi-Fi este pornit in mod implicit. Pentru
recomandari privind economia de energie,
consultati capitolul ,Eficienta energetica”.

@

Din motive de siguranta, operatiunile la
distanta se opresc automat dupa 24 h.

Repetati procesul de initiere, daca este
necesar.
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Frecventa 2.4 GHz WLAN
2400 - 2483.5 MHz
Protocol IEEE 802.11b DSSS, 802.11g/n

OFDM

Putere maxima EIRP <20 dBm (100 mW )

Modul Wi-Fi NIUS-50

5.4 Licentele software

Software-ul din acest produs contine
componente care se bazeaza pe software-ul

6. UTILIZARE ZILNICA

/N\ AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

6.1 Functii de incalzire

Aer cald cu ventilatie

Pentru a frige carne si a coace prajituri. Setati
o temperaturd mai scazutd decat pentru incal-
zire sus/jos, deoarece ventilatorul distribuie
caldura uniform n interiorul cuptorului.

incalzire sus si jos
Pentru a coace si rumeni alimentele fara sa
schimbi pozitia raftului.

@y SteamBake
Pentru a adauga umiditate in timpul gatitului.
Pentru a obtine culoarea adecvata si crusta
crocanta in timpul coacerii. Pentru ca prepa-
ratele sa nu se usuce in timpul reincalzirii.

Preparate congelate

—  Pentru a gati mancaruri semipreparate cro-
cante, cum ar fi cartofi prajiti, cartofi wedge
sau rulouri crocante.

Functie Pizza

Pentru a coace pizza si alte preparate care
necesitd mai multa caldura de dedesubt.

Incilzire jos
Pentru rumenire si crocante la baza. Folositi
pozitia inferioara a raftului.
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gratuit si open source. AEG Electrolux
recunoaste si multumeste pentru contributiile
comunitatilor de open software si robotica la
proiectul de dezvoltare.

Pentru a accesa codul sursa al acestor
componente software open source, gratuite
ale caror conditii de licenta necesita
publicare si pentru a vedea informatiile
complete privind drepturile de autor si
termenii de licenta aplicabili, vizitati: http://
aeg.opensoftwarerepository.com (folder
NIUS)

lﬁ Aer cald umed

¢ Aceasta functie este conceputa sa economi-
seasca energia in timpul gatitului. Atunci cand
folositi aceasta functie, temperatura din inte-
riorul aparatului poate fi diferitd de temperatu-
ra setata. Este folosita caldura reziduala. Ni-
velul de caldura poate fi redus. Pentru mai
multe informatii, consulta capitolul ,Utilizarea
Zilnica”, note cu privire la: Aer cald umed.

Grill
Pentru gatirea la gratar a feliilor subtiri de ali-
mente si pentru paine prajita.

Gatire intensiva
Pentru a rumeni bucati mari de carne sau car-
ne de pasare nedezosata pe un singur raft.
Pentru a coace, gratina si pentru a rumeni.

@

Becul se poate opri automat la
temperaturi sub 80 °C n timpul anumitor
functii de gatire.

6.2 Note cu privire la: Aer cald
umed

Aceasta functie a fost folosita pentru
conformarea cu clasa de eficienta energetica
si cerintele de ecodesignEU 65/2014 ( in
conformitate cu si EU 66/2014). Teste
conforme cu: IEC/EN 60350-1.

Usa cuptorului trebuie inchisa pe durata
gatirii pentru a nu intrerupe functia astfel
incat cuptorul sa functioneze cu cea mai
ridicata eficienta energetica posibila.



Atunci cand folositi aceasta functie, becul se
stinge automat dupa 30 de sec.

Pentru instructiuni de gatire consultati
capitolul ,Informatii si sfaturi”, Aer cald umed.
Pentru recomandari generale privind
economia de energie, consultati capitolul

,Eficienta energetica”, recomandari pentru
economisirea energiei.

6.3 Setarea: Functii de incalzire

1. Rotiti butonul de selectare pentru functiile
de gatire pentru a selecta o functie de
gatire.

2. Rotiti butonul de selectare pentru a seta
temperatura.

87 incalzire rapida - apasati si mentineti
apasat pentru a scurta durata de incalzire.
Acest lucru este valabil doar pentru anumite
functii de gatire. Ventilatorul poate porni
automat.

6.4 Setarea: SteamBake - Gatire la
abur

1. Verificati daca aparatul s-a racit.

2. Umpleti adancitura cavitatii cu maximum
250 ml de apa de la robinet.
Nu reumpleti adancitura cavitatii in timpul
gatirii sau atunci cand cuptorul este
ncins.

3. Rotiti butonul de selectare pentru functiile
de gatire pentru a selecta functia de

gatire @,

4. Rotiti butonul de selectare pentru a seta
temperatura.

5. Preincalziti aparatul gol timp de 10 pentru
min a crea umiditate.

6. Introduceti alimentele in aparat.

7. Roteste butonul de selectare pentru
functiile de gatire la pozitia oprit pentru a
opri aparatul.

8. Cand aparatul s-a racit, scoateti apa
ramasa in adancitura cavitatii cu o laveta
moale.

/\ AVERTISMENT!

Deschide usa cu atentie. Umiditatea
eliberata poate produce arsuri.

6.5 Accesare: Meniu: =

Deschide Meniul pentru a accesa Gatire
asistata si setarile.

1. Roteste butonul de selectare pentru
functiile de gatire la = .

Afisajul indica ¥, m’, 3.

2. Roteste butonul de comanda si
selecteaza pictograma pentru a intra in
submeniu. Apasati OK.

6.6 Setarea: Gitire asistata >

Gatire asistata submeniul cuprinde programe
concepute pentru preparate dedicate.
Programele incep cu o setare adecvata. Poti
regla durata si temperatura pe durata gatirii.

1. Roteste butonul de selectare pentru
functiile de gatire la = .

2. Roteste butonul de comanda pentru a
selecta ¥¢. Apasa OK.

3. Roteste butonul de control pentru a
selecta un preparat (P1 - P...). Apasati

OK.

4. Puneti produsele in interiorul aparatului.
Apasati OK.

5. Cand functia se termina, verificati daca

mancarea este gata. Prelungiti durata de
gatire daca este nevoie.

Submeniu: Gatire asistata

Legenda

Senzorul alimentar trebuie conectat pentru a
utiliza functia. Consulta capitolul ,Utilizarea
accesoriilor”.

Umple adancitura cavitatii cu apa pentru gati-
tul la abur.

Preincalziti aparatul nainte de a incepe sa
gatiti.

Nivel raft. Consulta capitolul ,Descrierea pro-
dusului”.

OB E| >

Afisajul indica P si un numar al preparatului
pe care il puteti verifica in tabel.
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Preparat

Greutate

Nivel raft / Accesorii

Friptura de vita, in

P1 sange
Fripturd de vita, me- 1-15kg;4-5cm = 2; tava de gatit
P2 diu bucati groase Prajeste carnea timp de cateva minute intr-o cratita fier-
’ binte. Introduceti in aparat.
Friptura de vita, bine
P3 facut
Fri a i 180 - 22! -
ripturd, medie Bgaté' ??gni)‘filiti)u /? E] E‘ 3; tava de coacere pe raft de sarma
P4 g;roase Prajeste carnea timp de cateva minute intr-o cratita fier-
binte. Introduceti in aparat.
Friptura de vita / fier- 1.5-2k “ Al x
b;'fe lijr:gbjs\i,tl (;::oalsetg g /‘? IE‘ 2; tava pentru coacere raft de sarma
P5 superioars. oulb3 Prajeste carnea timp de cateva minute intr-o cratita fier-
perioara, pulpa su- binte. Adauaati lichid. Introduceti i t ;
perioara, groass) inte. Addugati lichid. Introduceti in aparat.
Friptura de vita, in
P6 sange (gatire la temp.
scazuta)
F!'iptu!'e“? de vitd, me- 1-15kg;4-5cm /‘? E 2; tava de gatit
P7 diu (gatire la temp. bucati groase  Prajeste carnea timp de cateva minute intr-o cratita fier-
scézutd) ' binte. Introduceti in aparat.
Friptura de vita, bine
P8 facuta (gatire la temp.
scazuta)
P9 File de vita, in sange
(gatire lenta)
10 File de vita, mediu 0.5-1.5kg;5-6 ~E 2; tava de gatit
P (gétire lenta) cm bucati groase  Prajeste carnea timp de cateva minute intr-o cratita fier-
binte. Introduceti in aparat.
P11 File de vita, facuta
(gatire lenta)
Friptura de vitel (d 0.8-1.5kg; 4
e)r(lpsrl)l;?é) e vitel (de bucati g?c;asgm /P B 2 tava pentru coacere raft de sarma
P12 ’ Prajeste carnea timp de cateva minute intr-o cratita fier-
binte. Adaugati lichid. Introduceti in aparat. Friptura aco-
perita.
Friptura d fa d 1.5-2k « AL
P13 pgfcus?u :u(;;; ade 9 /PB 2 tava pentru coacere raft de sarma
Adauga 200 ml de lichid in tava pentru coacere.
Carne de porc (gatire 1.5-2kg /? IEI 2. tava de gatit
P14 Itg)temperatura scazu- Pentru a obtine o rumenire uniforma, intoarceti carnea
dupa jumatate din durata de gatit.
Pulpa de porc, proas- 1-1.5kg;5-6cm e N
p{5 Ppatd bucati groase /P B 2; tava pentru coacere raft de sarma

Prajeste carnea timp de cateva minute intr-o cratita fier-
binte. Introduceti in aparat.
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Preparat

Greutate

Nivel raft / Accesorii

Coaste de porc

2 - 3 kg; utilizati
crud, 2 - 3 cm ner-

El 3 cratita adanca

P16 vuri de reserva  Adugati lichid pentru a acoperi baza unui preparat. La
subtiri jumatatea duratei de gatire, intoarceti carnea.
ubtiri ’
Pulpd de mielcuos  1.5-2kg; 7-90m  #D[—],. cii2 1 tava de gitit
P17 bucati groase Adaugati lichid. La jumatatea duratei de gatire, intoarceti
carnea.
Puiintreg 1-15 ;gt Proas- /? = 2; laa 200 ml; tocanita pe tava de gatit
P18 Intoarceti puiul dupa jumatate din durata de gatit pentru a
rumeni uniform.
P19 Jumdtate de pui 0.5-0.8kg /0? B 3: tava de gatit
Piept de pui 180 - 2%(;% per bu- /‘? @ E‘ 2; preparat caserole raft de sarma
P20 Prajeste carnea timp de cateva minute intr-o cratita fier-
binte.
Pulpe de pui, proas- . /2] 3. tava de gatit
P21 pete Daca ati marinat mai intai pulpele de pui, setati o tempe-
ratura mai redusa si gatiti-le mai mult timp.
Ratd intreagd 2-3kg /‘? IE' 2 tava pentru coacere raft de sarma
P22 Puneti carnea pe friptura. Intoarceti rata la jumatatea du-
ratei de gatire.
Gasca intreagd 4-5kg VLl=P? cratita adanca
P23 Puneti carnea in tava de gatit. Intoarceti gasca dupa ju-
matate din durata de gatire.
P24 Bucatd de carne Tk /? IEI 2; raft de sarma
P25 Peste intreg, la gratar 0.5 - 1 kg per peste /?IEI 2. tava de gatit . ) .
Umple pestele cu unt, condimente si ierburi.
P26 File de peste ) E EI 3; preparat caserole raft de sarma
Prajitura cu branza -
P27 | E 2; @ tava demontabila de 28 cm pe raft de sarma
p2g Prajitura cu mere - (][ 2. 124 100 - 150 mi ; tava de gatit
p2g Tartd cumere . =] 2; forma pentru plicinti pe raft de sarméa
Placinta cu mere -
P30 EB 2; &J 100 - 150 ml; @ Forma de placinta de
22 cm pe raft de sarma
P31 Negresa 2kgdealuat [ 5 ¢ratits adanca
P32 Brioge . EIEI 2; lﬁj 100 - 150 ml; tava pentru briose pe raft

de sarma
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Preparat Greutate Nivel raft / Accesorii
P33 Bucata de prajitura . El 2; tava pentru paine pe raft de sarma
P34 Cartofi copti kg E 2; Tava de gatit
Puneti cartofii intregi cu pielea in tava de gatit.
P35 Cartofi wedges Tk E 3 tava de gatit tapetata cu hartie de copt
Taiati cartofii in bucati.
P36 taergume mixte la gra- 1-15kg El 3 tava de gatit tapetata cu hartie de copt
Taiati legumele Tn bucati.
p37 Crochete, congelate 0.5 kg El 3; tava de gatit
P38 Cartofi, congelati 0.75 kg El 3: tava de gatit
Lasagna cu carne / 1-15k « A x
P39 Iegun%e cu foi uscate g E 2; preprat caserola pe raft de sarma
de paste
P40 g?i?;t:z%ratma!' (car- 1-15kg =] 1; preprat caserol4 pe raft de sarméa
Rotiti preparatul la jumatatea duratei de gatire.
P41 :lljzbzt?rgroaspata, - g!ﬂ 2; l*_*] 100 ml; tava de gatit tapetata cu hartie de
Pizza proaspata,
P42 groasia - E IEI 2; tava de gatit tapetata cu hartie de copt
P43 Quiche ) B 2; forma pentru copt raft de sarma
Egﬁ:;e;"l‘bléc'aba“a ! 0.8kg (1) [=) 2: lea) 150 mi; tava de gatit tapetata cu hartie de
P44 copt
Mai mult timp necesar pentru painea alba.
Cereale integrale / 1kg . . < o « Ay
P45 secara / paine neagra EB 2; &J 150 ml; tava de gatit tapetata cu hartie

de copt/tava pentru paine pe raft de sarma

6.7 Modificare: Setiri

1. Rotiti butonul pentru functiile de gatire la

=

2, Eo-ti';i butonul de comanda pentru a

selecta €. Apasati OK
3. Rotiti butonul de comanda pentru a

selecta setarea. Apasati OK.
4. Rotiti butonul de comanda pentru a regla

valoarea. Apasati OK.
5. Rotiti butonul pentru functiile de gatire la
pozitia oprit pentru a iesi din Meniu.
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Submeniu: Setari

Setare Valoare
01 Timpul Modificare
02 Luminozitate display 1-5
Tonul de la taste 1 - Semnal sonor, 2
03 - Clic, 3 - Sunet
oprit
04 Volum la apasare taste 1-4




Setare Valoare Setare Valoare
05 Actiunea Senzor de 1 - Alarma si oprire, 10 Operatiune de teleco-  Pornit / Oprit
gatire 2 - Alarma manda automata
06 Cronometru numara- Pornit / Oprit 11 Dezactiveazareteaua Da/Nu
toare directa
12 Modul demo Codul de activare:
07 lluminare Pornit / Oprit 2468
08 Incélzire rapida Pornit / Oprit 13 Versiunea software Verificare
09 Wi-Fi Pornit / Oprit 14 Resetati toate optiunile Da/ Nu

7. FUNCTII SUPLIMENTARE

7.1 Blocare &

Aceasta functie impiedica modificarea
accidentala a functiei aparatului.

Atunci cand este activata in timp ce aparatul
este in functiune, functia blocheaza panoul
de comanda, astfel incat setarile curente de

gatire sa continue fara intrerupere.

Atunci cand este activata in timp ce aparatul
este oprit, functia mentine panoul de
comanda blocat, impiedicand pornirea
accidentala a aparatului.

OOK . apasati-le lung pentru a activa
functia.

Va fi emis un semnal sonor. EI - va lumina
intermitent de 3 ori atunci cand functia de
blocare este activata.

O OK - apasati lung pentru a opri functia.

7.2 Oprirea automata

Din motive de siguranta, daca functia de
gatire este activa si nu se modifica nicio
setare, aparatul se va opri automat dupa o
anumita perioada de timp.

(°C) O (n)
30-115 125
120- 195 8.5
200 - 245 55
250 - maxim 3

Daca intentionati sa folositi o functie de
gatire pentru o durata care depaseste timpul
de oprire automata, setati durata gatirii.
Consultati capitolul ,Functiile ceasului”.

Oprirea automata nu functioneaza cu aceste
functii: lluminare, Senzor de gatire, Pornire
cu intarziere.

7.3 Ventilator de racire

Atunci cand aparatul este in functiune,
ventilatorul de racire porneste automat pentru
a mentine reci suprafetele aparatului. Daca
opresti cuptorul, ventilatorul de racire va
continua sa functioneze pana cand aparatul
s-a racit.
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8. FUNCTIILE CEASULUI

8.1 Descrierea functiilor
cronometrului

Q Pentru a seta timpul pentru numara-
toarea inversa. La incheierea duratei

Cronometru este emis semnalul sonor. Aceasta
functie nu are niciun efect asupra
functionarii aparatului si poate fi setata
n orice moment.

Pentru a seta durata gatirii. Cand cro-
STOP nometrul ajunge la final, este emis
Durata gati- semnalul sonor si functia de gatire se
re va opri automat.
@ Pentru a améana pornirea si/sau termi-
: narea gatirii.
Pornire cu 9
intarziere
@ Pentru a indica durata de functionare
Cronometr a aparatului. Maximul este 23 h 59
Srat Y min. Aceasta functie nu are niciun
numaratoa: - ofect asupra functionarii aparatului si
re directa

poate fi setata in orice moment.

8.2 Setarea: Cronometru

1. Apasati O.

Afisajul indica: 0:00 si AY

2. Rotiti butonul de comanda pentru a
seta Cronometru.

3. Apasati OK. Cronometrul incepe imediat
numaratoarea inversa.

8.3 Setarea: Durata gatire s%

1. Rotiti butoanele pentru a selecta o functie
de gatire si a seta temperatura.

2. Apasati @ pana cand afisajul indica:
0:00 si %

3. Raotiti butonul de comanda pentru a
seta Durata gatire.

4. Apasati OK. Cronometrul incepe imediat
numaratoarea inversa.

5. Laincheierea duratei, apasati OK si rotiti
butonul de selectare pentru functiile de
gatire la pozitia oprit.
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. a a . Y
8.4 Setarea: Pornire cu intarziere ©

1. Rotiti butoanele pentru a selecta o functie
de gatire si a seta temperatura.

2. Apasati © pana cand afisajul indica: &

si START .

3. Raotiti butonul de comanda pentru a seta
ora de start.

4. Apasati OK.

Afisajul indica: --:-- @ STOP .

5. Raotiti butonul de comanda pentru a seta
ora de oprire.

6. Apasati OK.

Cronometrul incepe numaratoarea inversa la

ora de start setata.

7. Laincheierea duratei, apasati OK Si rofiti
butonul de selectare pentru functiile de
gatire la pozitia oprit.

8.5 Setarea: Cronometru

numiritoare directa O

1. Rotiti butonul de selectare pentru functiile
de gatire la = pentru a introduce Meniu.

2. Rotiti butonul de comanda pentru a

selecta @ / Cronometru numaratoare
directa. Consultati capitolul ,Utilizarea
Zilnica”, Meniu: Setari.

3. Apasati OK,

4. Roteste butonul de comanda pentru a
porni si opri cronometrul cu numaratoare
directa.

5. Apasati OK.

8.6 Setarea: Timpul

1. Rotiti butonul de selectare pentru functiile

de gétire la= pentru a introduce Meniu.
2. Rotiti butonul de comanda pentru a
selecta @} / Timpul. Consultati capitolul
L,Utilizarea zilnica”, Meniul: Setari.
3. Raotiti butonul de comanda pentru a seta
ora.

4. Apasati OK.



9. UTILIZAREA ACCESORIILOR

/N\ AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

9.1 Introducerea accesoriilor

®

Tn functie de model, caracteristicile
accesoriilor pot varia. Pentru mai multe
informatii despre accesorii, consultati
capitolul ,Descrierea produsului”.

O mica adancitura in partea superioara
sporeste siguranta si ofera protectie
impotriva Tnclinarii. Adanciturile sunt si
dispozitive anti-rasturnare. Marginea raftului
impiedica alunecarea vaselor de pe acesta.

Introduceti accesoriul (raftul/tava de sarma)
intre barele de ghidare ale suportului raftului.
Asigurati-va ca raftul atinge partea din spate
a interiorului cuptorului .

i%
§\§ =

=
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Daca tava dvs. are o panta, pozitionati-o
spre partea din spate a interiorului cuptorului.

Daca exista o inscriptie pe accesoriu,
asigurati-va ca este orientat spre dvs.

Daca utilizati o tava cu orificii, asezati tava /
tigaia dedesubt, pentru a colecta lichidele
care picura.

9.2 Senzor de gatire

Acesta masoara temperatura din interiorul
alimentului.

Exista doua temperaturi care trebuie setate:

[}

. C- temperatura din interiorul aparatului.
Trebuie sa fie cu cel putin 25 °C mai mare
decat temperatura din centrul alimentului.

L temperatura zonei de mijloc a
alimentului.
Recomandari:

« Ingredientele trebuie sa fie la temperatura
camerei.

* Nu se va utiliza pentru preparate lichide.

« In timpul gétirii, acul senzorului de gétire
trebuie introdus complet in vas.

Gatire cu: Senzor de gatire

/\ AVERTISMENT!

Exista riscul de arsuri pe masura ce
Senzorul alimentar si suporturile raftului
devin fierbinti. Nu atingeti manerul
senzorului alimentar cu mainile goale.
Folositi intotdeauna manusi de cuptor.

1. Porneste aparatul.

2. Setati o functie de incalzire si, daca este
necesar, temperatura cuptorului.

3. Introduceti Senzorul de gatire in interiorul
preparatului:
Carne, pasare si peste
Introduceti intregul ac al senzorului de
gatire in mijlocul carnii sau pestelui, in
partea cea mai groasa.

e

SN\

Caserola

Introduceti varful Senzorului exact in
mijlocul caserolei. Senzorul trebuie sa
ramana intr-un loc fix in timpul gatirii.
Folositi un ingredient solid pentru a
realiza acest lucru. Folositi marginea tavii
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de gatit pentru a sprijini manerul de
silicon al Senzorului. Varful Senzorului nu
trebuie sa atinga fundul tavii de gatit.

4. Introduceti senzorul de gatire in priza
aflata in interiorul cuptorului. Consulta
capitolul ,Descrierea produsului”.

Afisajul indica temperatura curenta a

senzorului de gatire.

10. SFATURI UTILE

10.1 Recomandari pentru gatit

Temperatura si duratele de gatire din tabele
sunt doar orientative. Acestea depind de
retetele si de calitatea si cantitatea
ingredientelor utilizate.

Aparatul dvs. poate coace sau frige diferit de
aparatul dvs. anterior. Sfaturile de mai jos
prezinta setarile recomandate pentru
temperatura, durata gatirii si pozitia raftului
pentru anumite tipuri de alimente.

Numarati pozitiile rafturilor incepand din
partea de jos a podelei cuptorului.

Daca nu puteti gasi setarile pentru o reteta
speciala, cautati alta similara.

Pentru recomandari privind economia de
energie, consultati capitolul ,Eficienta

=0

energetica”.
Simboluri utilizate in tabele:

5. /'? - apasati pentru a seta temperatura
zonei de mijloc a senzorului.

6. Rotiti butonul de selectare pentru a seta
temperatura.

7. Apasati OK.

8. Cand alimentul atinge temperatura
setata, este emis semnalul sonor.
Verificati daca mancarea este gata.
Prelungiti durata de gatire daca este
nevoie.

9. Scoateti conectorul senzorului de gatire
din priza si preparatul din aparat.

— Accesoriu

‘Scﬁy Tipul alimentelor

= Functia de incalzire
:

°C Temperatura
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E‘ Pozitie raft

@ Durata gatire (min)

10.2 Aer cald umed - accesorii
recomandate

Folositi forme si recipiente in culori inchise,
fara reflexie. Acestea absorb mai bine
caldura decét vasele deschise la culoare si
cu reflexie.

+ Tigaie pentru pizza - inchisa la culoare,
fara reflexie, diametru 28cm

« Vas de copt - inchis la culoare, fara
reflexie, diametru 26cm

+ Ramekins - ceramica, diametru 8cm,
inaltime 5 cm

* Forma pentru aluat fraged - inchisa la
culoare, fara reflexie, diametru 28cm

10.3 Aer cald umed

Pentru cele mai bune rezultate, respectati
sugestiile din tabelul de mai jos.



&, °’C O =
Paste la cuptor 200 - 220 45 -55 3
Cartofi gratinati 180 - 200 70 - 85 3
Musaca 170 - 190 70 - 95 3
Lasagna 180 - 200 75-90 3
Paste cannelloni 180 - 200 70 -85 3
Budinca cu paine 190 - 200 55-70 3
Budinca cu orez 170 - 190 45 - 60 3
Prajitura cu mere, facuta din aluat de pan- 160 - 170 70-80 3
dispan (prajitura in forma rotunda)
Paine alba 190 - 200 55-70 3

10.4 Informatii pentru institutele de testare
Teste conforme cu: EN 60350-1, IEC 60350-1.
Coacerea pe un singur nivel

2, = °C O =

Pandispan fara grasimi Aer cald cu venti- Raft sarma 160 45 - 60 2
latie

Pandispan fara grasimi incalzire sus si Raft sarma 160 45 - 60 2
jos

Placints cu mere 1) Aer cald cu venti- Raft sarma 160 55 - 65 2
latie

Placinta cu mere 1) incalzire sus si Raft sarma 180 55-65 1
jos

Biscuit sfaramicios Aer cald cu venti- Tava de gatit 140 25-35 2
latie

Biscuit sfaramicios Incalzire sus si Tava de gatit 140 25-35 2
jos

Prajituri mici, 20 bucati pe ta-  Aer cald cu venti- Tava de gatit 150 20-30 3

va 2) latie

Prajituri mici, 20 bucati pe ta- ncalzire sus si Tava de gatit 170 20-30 3

va2) Jos
Girill Raft sarma maxim 1-2 5

Paine prajita 3)

1) 2 forme asezate pe diagonala (@ 20 cm). Cea din dreapta sa fie pozitionata mai mult in fata decat cea din stan-
ga.

2) Preincalziti aparatul gol.

3) Preincalziti aparatul gol timp de 5 min.
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Coacerea pe mai multe niveluri

= — o,
£, B = C O =

Biscuit sfaramicios Aer cald cu venti- Tava de gatit 140 25-45 2si4
latie

Prajituri mici, 20 bucati pe ta-  Aer cald cu venti- Tava de gatit 150 25-35 2si4

val) latie

Pandispan fara grésimi Aer Ca'l‘;tf: venti- Raft sarma 160 45-55 2si4

5 ax Aer cald cu venti- A x )
Placinta cu mere Raft sarma 160 55-65 2si4

latie

1) Preincalziti aparatul gol.

11. INGRIJIREA S| CURATAREA

/N\ AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

1

11.1 Observatii privind curatarea
Agenti de curatare

Curatati partea din fata a aparatului doar
cu o laveta din microfibra, cu apa calda si
un detergent neagresiv.

Folositi o solutie de curatare dedicata
pentru suprafete metalice.

Curatati petele cu un detergent neutru. Nu
il folositi pe suprafetele catalitice.

Utilizarea zilnica

Curatati interiorul aparatului dupa fiecare
utilizare. Acumularea de grasimi sau de
orice alte reziduuri poate produce un
incendiu.

Nu depozitati preparatele in aparat pentru
mai mult de 20 de minute. Uscati interiorul
aparatului numai cu o laveta din microfibra
dupa fiecare utilizare.

Accesorii

Curatati toate accesoriile dupa fiecare
utilizare si lasati-le sa se usuce. Folositi
doar o laveta din microfibra, apa calda si
un detergent neagresiv. Nu curatati
accesoriile in masina de spalat vase.

Nu curatati accesoriile anti-aderente
folosind un agent de curatare abraziv sau
obiecte cu muchii ascutite.
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1.2 Curatarea adanciturii cavitatii

Curatati adancitura cavitatii pentru a
indeparta reziduurile de calcar dupa ce gatiti
cu abur.

@

Pentru functia: SteamBake curatati
cuptorul la fiecare 5 - 10 cicluri de gatire.

1

1.

Turnati: 250 ml de otet din vin alb sau
acid citric in adancitura cavitatii.
Folositi un otet de maxim 6% aciditate,
fara niciun aditiv.

Lasati otetul sa dizolve reziduurile de
calcar la temperatura mediului ambiant
timp de 30 de minute.

Curatati cavitatea cu apa calda si o
laveta moale.

1.3 Scoaterea suporturilor raftului

Scoateti suporturile raftului pentru a curata

aparatul.

1. Opriti aparatul si asteptati sa se
raceasca.

2. Trageti partea din fata a suportului pentru
rafturi si indepartati-o de peretele lateral.

3. Trageti partea din spate a suportului

pentru raft si indepartati-o de peretele
lateral si indepartati.




=

——
[ S

4. Instalati suporturile pentru raft in ordine
inversa.

Stifturile de fixare de pe ghidajele telescopice

trebuie sa fie indreptate spre fata.

11.4 Curatare cataliticaCapac
catalitic pentru ventilator

Cavitatea este acoperita cu email catalitic.
Acestea absorb grasimea in timpul catalizei.

Capacul ventilatorului este acoperit cu email
catalitic. Acesta absoarbe grasimea care se
colecteaza pe pereti in timpul functionarii
aparatului. Pentru a sustine procedura de
autocuratare, Tncalziti in mod regulat aparatul
gol.

Petele sau decolorarea stratului catalitic nu
au niciun efect asupra curatarii.

Smaltul catalitic se curata singur, nu il
curatati cu o laveta.

1. Opriti aparatul si asteptati sa se
raceasca.

2. Scoateti toate accesoriile din cuptor.

3. Curatati doar podeaua cuptorului si
geamul de la interior al usii cu apa calda,
o lavetad moale si detergent neutru.

4. Selectati Meniu ==/ Curatare ol |

5. Apssati de OK trei ori.

Durata: 1 h

La incheierea curatarii este emis semnalul

sonor. Aparatul se opreste.

6. Cand aparatul este rece, curatati
podeaua cuptorului cu o laveta moale si
umeda

11.5 Scoaterea si montarea usii

Puteti scoate usa si panourile de sticla de la
interior pentru a le curata. Numarul panourilor
de sticla este diferit in functie de model.

/\ ATENTIE!

Manevrati sticla cu grija, in special in
preajma marginilor panoului frontal. Sticla

/\ AVERTISMENT!
Usa este grea.

se poate sparge.

1. Verificati daca aparatul s-a racit.

2. Deschideti usa complet.

3. Apasati complet parghiile de fixare A de
pe cele doud balamale ale usii.

4. Tnchideti usa cuptorului pana la prima
pozitie de deschidere (la un unghi de
aproximativ: 70°).

5. Tineti usa cu o méana de fiecare parte si
indepartati-o de cuptor la un unghi
indreptat in sus.

6. Puneti usa cu partea exterioara in jos pe
o lavetd moale asezata pe o suprafata
stabila.

7. Tineti garnitura usii B pe partea
superioara a usii de ambele parti si
apasati-o catre interior pentru a elibera
clema.

8. Trageti garnitura usii spre fata pentru a o
scoate.

9. Tineti panourile de sticla ale usii de
marginea superioara unul cate unul si
trageti-le in sus din ghidaj.
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10. Curatati panoul de sticla cu apa si sapun.

Uscati cu grija panoul de sticla. Nu
curatati panourile de sticla in masina de
spalat vase.
Dupa curatare urmati pasii de mai sus in
ordine inversa. Mai intéi instalati panoul mai
mic, apoi cel mare si usa.

Asigurati-va ca panourile de sticla sunt
introduse in pozitia corecta, in caz contrar
suprafata usii se poate supraincalzi.

11.6 inlocuirea becului

/\ AVERTISMENT!

Pericol de electrocutare.
Becul poate fi fierbinte.

12. DEPANARE

/\ AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

12.1 Ce trebuie facut daca...

1. Opriti aparatul si asteptati sa se
raceasca.

2. Deconectati aparatul de la alimentarea de
la retea.

3. Puneti laveta pe podeaua cuptorului.

Becul de sus

1. Rotiti capacul de sticla pentru a-l scoate.

2. Curatati capacul de sticla.

3. Inlocuiti becul cu un bec adecvat rezistent
la o temperatura de 300 °C.

4. Montati capacul de sticla.

Problema

Verificati daca...

Aparatul nu poate fi activat sau utilizat.

Aparatul este conectat corect la o sursa de alimentare
electrica.

Aparatul nu se incalzeste.

Oprirea automata este dezactivata.

Aparatul nu se incalzeste.

Siguranta nu este arsa.

Aparatul nu se incalzeste.

Blocare este dezactivat.

Becul este stins.

Aer cald umed - este activat.

Becul nu functioneaza.

Becul este ars.

Senzor de gatire nu functioneaza.

Fisa Senzor de gatire este introdusa complet in priza.

Afisajul indica 00:00.

A fost o pana de curent. Setati timpul.

Apa se scurge din adancitura cavitatii.

Este prea multa apa in adancitura cavitatii.
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Daca afisajul prezinta un cod de eroare
care nu se regaseste in acest tabel, opriti
si porniti siguranta pentru a reporni
aparatul n cazul in care codul de eroare
apare din nou, contactati un Centru de
service autorizat.

12.2 Date pentru service

Daca nu puteti remedia problema de unul
singur, contactati comerciantul sau un centru
de service autorizat.

Datele necesare solicitate de centrul de
service se gasesc pe placuta cu date tehnice.
Placuta cu datele tehnice se afla pe cadrul
frontal al cuptorului. Este vizibila atunci cand
deschideti usa. Nu scoateti placuta cu date

tehnice din aparat.

iti recomandam sa notezi datele aici:

Model (MOD.) :

Numarul produsului
(PNC):

Numarul de serie (S.N.):

13. CLASA DE EFICIENTA ENERGETICA

13.1 Fisa cu informatii despre produs si informatii despre produs in
conformitate cu Regulamentul UE privind etichetare ecologica si

energetica

Denumirea furnizorului

AEG

Identificarea modelului

BCES558370B 944188824
BCE558370M 944188825
BCK558370M 944188826

Index de eficienta energetica

81.2

Clasa de eficienta energetica

A+

Consum de energie cu o incarcatura standard, modul conventional

1.09 kWh(/ciclu

Consum de energie cu o incarcare standard, in modul ventilatie

0.69 kWh/ciclu

Numéar de cavitati

1

Sursa de caldura

Energie electrica

Volumul 711

Tip cuptor Cuptor incorporabil
BCE558370B 32.0 kg

Masa BCE558370M 32.5kg
BCK558370M 32.5kg

IEC/EN 60350-1 - Aparate de gatit electrocasnice - Partea 1: Gama, cuptoare, cuptoare cu abur si grill-uri - Meto-

de pentru masurarea performantei.
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13.2 Informatii despre produs pentru consumul de energie si timpul maxim
de atingere a modului de putere scazuta aplicabil

Consumul de putere n standby

0.8 W

Consumul de putere in modul repaus conectat la retea

20w

Timpul maxim necesar pentru ca echipamentul sa atinga automat modul de putere scazuta aplicabil 20 min.

Pentru indrumari privind modul de activare si
dezactivare a conexiunii la reteaua wireless,
consultati capitolul ,Inainte de prima
utilizare”.

13.3 Sfaturi pentru economisirea
energiei

Urmatoarele sfaturi de mai jos va vor ajuta sa
economisiti energie atunci cand utilizati
aparatul.

Asigura-te ca usa aparatului este inchisa in
timpul functionarii. Nu deschide usa
aparatului prea des in timpul gatirii. Mentine
garnitura usii curata si asigura-te ca este bine
fixata Tn pozitie.

Folositi vase metalice si forme si recipiente
intunecate care nu reflecta pentru o
economie optimizata de energie.

Nu preincalziti aparatul inainte de gatire
decat daca acest lucru este recomandat in
mod specific.

Ai grija ca pauzele sa fie cat mai mici intre
doué coaceri, atunci cand pregatesti mai
multe preparate o data.

Gatitul cu ventilator
Atunci cand este posibil, foloseste functiile de
gatit cu ventilator pentru a economisi energie.

Caldura reziduala
Atunci cand durata de gatire este mai mare
de 30 de min, redu temperatura aparatului cu

cel putin 3 - 10 min nainte de incheierea
gatirii. Caldura reziduala din interiorul
aparatului va continua sa gateasca
preparatul.

Folositi caldura reziduala pentru a mentine
mancarea calda sau pentru a incalzi alte
preparate.

Atunci cand opriti aparatul, pe afisaj va
aparea valoarea caldurii reziduale sau
temperatura.

Mentinerea calda a alimentelor

Alegeti setarea pentru cea mai mica
temperatura posibila pentru a folosi caldura
reziduala si mentine méncarea calda.
Indicatorul de caldura reziduala sau al
temperaturii va aparea pe afisaj.

Gatire cu lumina stinsa
Opreste lumina pe durata gatirii. Aprinde-o
doar atunci cand este necesar.

Aer cald umed

Functie conceputa pentru a economisi
energie in timpul gatirii.

Atunci cand folosesti aceasta functie, lumina
se stinge automat dupa 30 de sec. Poti
aprinde din nou lumina, insa aceasta actiune
va reduce economia de energie estimata.
Wi-Fi

Atunci cand este posibil, opriti Wi-Fi-ul pentru
a economisi energie.

14. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Reciclati materialele marcate cu simbolul Cf.\l)
Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie
puse in containerele corespunzatoare. Ajutati
la protejarea mediului si a sanatatii umane si
la reciclarea deseurilor din aparatele electrice
si electrocasnice. Nu aruncati aparatele
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marcate cu acest simbol : fmpreuna cu
deseurile menajere. Returnati produsul la
centrul local de reciclare sau contactati
administratia orasului dvs.
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